శానపాఠములు) 
హ్‌ 


ఈ [గంథము భక్తులు, ముముక్షువులున్ను 
కంఠస్థము చేయదగినది, 


తప్ప 
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రీ 
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(జ్ఞాన పాఠములు 


ఈ (గంథము భక్తులు, ముముకువులున్ను తప్పక 
కంఠస్థము చేయదగినది. 
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21 
PRE 


, సాధన చతుషయ సంపతి 
యట 


న 
జీవిత్‌ ధ్రేళ్యము : జన ధర్మము 
(తీకరణ సత్క_ర్భులు 


॥ (త్రికరణ దుష్క్ల_ర్ములు 


(త్రికరణ పాపఫలము 


ం అ నిద్రనుండి జవుని మేల్ళూ_లుప్పు శ్లోకములు 


దుఃఖనివృ త్రీ బోధన శ్లోకములు 
యమము 
నియమము 


జానగుణములు 
య 


3 సాము మహా భాగ్య ములు 
+ ఇరువది ns (వివరణ 
+, చేయ స్వరూపము 

గా 
క ఇంద్రియములు ; వాని నిగ వాము 
. మోతూధికారు లెవ్వరు * 


న! 


; అన నవనాం యన నేది? 

; కూ మనగా నేమి? 

. అజానమనగా నేమి? 

3 జమ కలుగకుండుటకు కారణము లెన్ని జ 


పాప లెవ్వరు * 
పుణ్య పాపాతీతు "లెవరు * 
ఆశ్రమము _ గృహము _. మఠము 


౦0 లల౮ ఉల అ ౯ క్ట 


ఎం ఎ ఎ రాలా లా ౨ DD DD సా Es 
కక నదరతఠ౫ః౫లఅ ౫: ౫కాత రాక టయ 0౦ 





నీ స ప 
శ్రీ) మలయాళ సద్దురు సంకా నమః 


శీ గణేశాయ నమః తీ) శారదామా తాయె నమః 
కవలనాధని. 
(జ్ఞానపాఠములు 
దైవప్రార్థన 


న్లో - నారాయణో జగ న్నాథో వారిజానన వందితః 
సామి పువ్క-రిణీవాసో శంఖచ।[క గదాధరః 
ఫీ తాంబరధరో ేవో గరుడానన కోభితః 
విశ్వాత్మా విశ రాపో విజయో వేంక కేశ రః | 


మ. 


; మహోల మై వరల్మత్ష్యై మోతల మై నదా(శియొ 
విష్ణు పార్శ్వ నివాళ్‌ నె చై 'రాజ్యల మ్మై్యాశ్చ మంగళం 
లమ్మ్‌వదన సౌందర్య, సుధోదథి కృతోదయః 
కల్పపృతు కటాతా తా, కాంథీ తాని కరోతునః ॥ 


2 క వల్య సా భని 
1. జీవితోద్దేశ్యము : జన్మధర్మము 


న్లో, జీవితం యన్యధ ర్మార్థం | ధర్ళొక్టానార్థ మేవచ 
శనం చ భ్యాన యోగార్థం | సోచిరాన్ముచ్య తే నరః ॥ 


తా, ధర్శము తప్పక [వవర్తించుటకుగాను మన. 
జీవితము వచ్చినది. ధర్మ్మవవ_ర్త రన యనునది నిత్యానిత్య 
( ఆత్సానాత్న ) వివేకజానము గలుగుట కొకు అనుస్థింవ 
బడుచున్నది. వివేకజానము వరమాత్మ ధ్యానము చేయుటకు 
గాను యేర్చడినది, పర మాత్మ ధ్యానము చేత నే, అనా 
రూవములె న కామ [కోధములు, అహంకార మవుకారములు, 
న స్త్వ రజ నమో గుణములు నశించి పనతావ ర్సీరపాతమెన 
తా లః కలుగును, 
ధర్మ ( పుణ్వ ) వర్తనగలవారికే వివేకజ్ఞానము. 
గలుగును, వివేకజానముకలవారి కే పరమాత్మ ధ్యానము 
కుదురును, వరమాత ్రనిషస్టగలవాే మ వల్య మోత్షము 
నొందుదురు, 
శో అతాహారార్థం కర్ణకుర్యా దనింద్యం 
కుర్యాడాహోరం (పాణనంధార ణార్థ 0౦ 
aes సం క్త సంపాదనార్థం 
తత్త్వం సంపాద్యం యేన భూయో నజన్గ। 
తా, ఆహారమును సంపాడించుకొొనుటకుగాను. 
పావము వేని న్యాయవృ_త్తెని అవలంబించవలయును. (పాణ. 
మును నిలబెట్టుకొనుటకుగాను ఆహారమును భుజించ 


వలయును, ఆత్స తత్ర హా జ్ఞానమును నంపొదించుకొనుటకు: 
గాను (పాణమును ధరించి యుండవలయును, పునర్హన్న 
రహీతమైన మోశతము నొందుటకుగాను గురూవదిన్వ వేదాంత 
క్ర శ్రవణ మనన (విచారణ) (బ్రహ్ముభ్యానముల చాంరా 
ఆత సాలా తార జనన మాం నంపాదించుకొనవలయును,' 
ఇదియే మాన వజన్మరయక నంపూర్హ క్ర SR se 

జన్నృసార్థక తీయు నగును, 


2. తకరణ సత్కర్మలు 
న్లో, చేవ ద్విజ గురు. (పొజ్ఞ, పూజనం శాచ మార్భవమ్‌ 
(బహ్ముచర్య మహింసా చ, శారీరం తవ ఉచ్యతే . 
తా, చేవతలను పూజించుట, వరమభ క్తులను, (బ్రహ్మ 
నిష్టులను, గురువులను, జ్ఞానులను "సేవించుట, పరిశుభ ముగా 
నుండుట, సిష్క్మ_వటముగా వర్తించుట, (బహ్మ చర్య వతమును. 
పాలించుట్క ఇతర మానవాది (పాణులకు కాధగలుగ 
wr (వవ_ర్తించుటయును శరీరముతో చేయబడు 
తవస్సు యగును, ( చేహముతో చేయబడు నత్క-ర్భలు ) 
న్లో, అను ద్యేగకరం వాక్యం, సత్యం (వియహితంచయత్‌ 

స్యాధ్యాయాభ్యసనంటై వ, వాబ్బయంతవ ఉచ్య లే || 
తా, ఇతరులకు బాధ గలుగకుండునట్లు మాట్లాడుట, 
సత్యము వలుకుట్క ఇతరులకు (వీయము మేలును కలుగునట్లు 


మాట్లాడుట, భగనద్దీత పారాయణ, hosts 'నంకీ ర్తృనల 
జేయుటయును వాక్క్ళ_తో చేయబడు తవస్సు (సత్కర్మ ఖు ) 


జీ శౌవల్యసాధని 


శ్లో, మనఃవ సాదస్సౌమ్యత్వం, మౌానమాత్ము విన్మిగహః 
భావ సంగుద్ధి రిక్యే త_త్తపోమాన సముచ్య శే ॥ 


తా, మనస్సులో దుర్షుణములను "లేకుండ జేసికొనుట, 
మనస్సును సంతోవముగా నుంచుకొనుట్క మనస్సును 
చంచలము గాసీయక నిశ్చలముగా నుంచుకొనుట, ఆత్త 
భావముతో, సమత్వదృష్టి త నుండుటయు * మానసిక 
ప” స్పనబడును, 


త. త్రికరణ దుష్క_ర్మలు 


శో, అభతున్య భతుణం హింసా, మిథ్యాకార్యని వేశ నమ్‌ 
వరస్యానా ముపాదానం, చతుర్ధా కర శ్‌ కాయికమ్‌ ॥ 

తా, (1) తినరాని వడార్థములను తినుట (2) ఇతర 

మూానవాది (పాణులకు బాధలు కలిగించుట (కి) అనవనర 

పనులను చేయుట (4) వరుల సాత్తును స్వీకరించుట (దొంగి 

లించుట )-__- ఈ నాలుగున్ను ‘శరీరముతో చేయబడు పావ 

కార్యము. లనబడును, 


శో అవిబద్ధ (వ్రలావత్వ మనత్యం బూ [వియంచయత్‌ 
వరోతతశ్చ వై శుర్యం, చతున్ధా కర్భవాచిక మ్‌ || 


(1) తా. వ్యరముగా మాట్లాశుట (2) అనత్యము 
పలుకుట (8) ఇతరులకు బాధక లుపవట్లు (కఠినముగా) 
మాట్లాడుట (4) చాటున చాడీలు చెపుటయు * చాకు. 
చేయు చెడ్డవను * లనబడును, 


న్లో | వర(స్త్రీ దవ్యనంక ల్ప శ్చేతసాఒనివ్షచింతనం 
అకార్యాఖినివేశశ ఎ చతుర్ధా కర్ణుమాననమ్‌ || 
తా, (1) వర స్ర్రీవై మోహము చూపుట (2) వరుల 
సొమ్ము రావలెనను ఆశ గలిగియుండుట (క్రి) ఇతరులకు 
అవకారముచేయ దలచుట (|కోధము, "ద్వేషము గలిగి 
యుండుట) (4) చేయరాని వనులను చేయవ లెనను పుంత 
గలిగియుండుటయు * మనస్సుతో చేయబడు పులు 


4. త్రికరణ పాపఫలము 


న్లో, శరీర జె 8 జ పెర్వాతి స్థ సావర తాం నరః 
వాచికై: వవీ. మృగళాం మానె షై_రంత్యజాతిజామ్‌ || 


తా. మానవులు శరీరముతో పావములను చేసినచో 
చెట్లుగాను, వర్యతములుగాను పుట్టుదురు, వాక్కుతో 
( మాటలతో ) పావములను చేసినచో వత్వులుగాను, మృగ 
ములుగాను పుట్టుదురు, మనస్సుతో పావములను చేసినచో 
దర్శిదులుగాను దుః ఖవంతులుగాను పుట్టుదురు కనుక 
శరిరముతోను, వాక్కు_తోను, మనస్సుతోను పావము గలుగు 
, వనులను చేయక, పుణ్నమగు వనులను చేయుట “మూనవ 
ధర్శమగునని తెలియవలెను, 


ర్‌, అజ్ఞాన నతన జీవుని మేల్కొలుపు శ్లోకములు 


A మాకా నాస్తి పితా నాస్తి, నాస్తి బంధు స్పహోదరః 
అర్థం నాస్తి గృహం నాస్తి తస్మా జాగత జ్యాగత lf 


“6 గత ల్య సా ధని 


తౌ, యథార్థ దృష్టిలో మన శరీరాదీందియము జే 
అశాళ్యతములు కనుక తల్లి, తండి, బంధువులు, సోదరులూ, 
ధనము గృహాములును అనిత్యమ్నులె న వే యగును, అండకు 
వలన పావ కార్యములలో చిక్క_క, నిప్కామ పుణ్యక ర్భులణు 
చేయుటలో [1శద్దగలిగి యుండుము, అనిత్య భాంతులలో 
మునిగియుండక పరమాత్మను దృష్టియం దుంచుకొను విషంయయ 
ములో జ్యాగత గలిగియుండుము, 


Ca 


శా, జన్మ దుఃఖం జరా దుఃఖం, జాయా దుఃఖం పునః పునః 
నంనార సాగరం దుఃఖం, తస్మా జ్ఞాగత జ్యాగత || 
కా. జన్న మెత్తుట దుఃఖకరవైంనది, 'వెండద్లి చేసుగొనుతూ 
దుఃఖము కలుగుటకు కారణ మూసను. ధనము, గృ హామవ్వూ 
వశువులు, భూములు, బిడ్డలు మొదలగువానితో గాడి చ 
సంసారమును దుఃఖము గలిగించున జే యగును, ముసలితనమూ 
మరణమును, దుఃఖమును, గలిగించును, అందువలన జన 
రాహిత్యమగు మోతుమార్ల్షమున నడచు విషయములో 
మిక్కి_లి జ్యాగత గలిగియుండుము, తప్పక జాగ_త్తగా 
సన్మార్లమును అనునరించుము, 
ళో ఆశయా బధ్య తే లోకః, కర్శణా బహుచింత యా 
ఆయుః శీణం న జానంతి, తస్మా జ్ఞా గత జాత ॥ 
తా, మానవులు ఆశకు డాస్సులె, కర్ణుల చేత అనేక 
చింతలు గలవారై ఆయువు నళించివోవుచున్న విషయమునూ. 
తెలిసిక్రొొనక యున్నారు, అందువలన థర్శమును, ద వమునూ 
మరువజాలక జాగత గలిగి యుండవలెను, జాగయాకుతల. 
మెలగవ లను, .. 


కై వ ల్య సాధని ళ్గో 


A నంవ దస్స్యష్న సంకాశా, రహావనం కుసుమోవవుమ్‌ 

విద్యు చం చలమాయువ్యుం, తస్మా జ్ఞా[గత జ్యాగత॥ 

తా, ధనధాన్యాది నంవదలన్నియు న వ్నములో కన 
బడు విషయులవలె నళించిపోన్రునవే యగును,  యావన 
శోభ పువ్పమువల నశించును, ఆయువు మెరుపువలె 
చంచలమెనది, అందువలన పుణ్యము నాన్టించుకొను 
విషయములో జ్మాగత గలిగియుండుము, ఆత (భావమును 
జాగతగా "కాపాడుకొనుచుండుము. 


ఖో, తణం విత్తం, తణం చిత్తం, తణం జీవిత మావ యోాః 
యమస్య కరుణా నా స్తీ, తస్మా జ్ఞాత జాగత (| 


తా, ధనము, కాంతులు ( చిత్తవికారములు ), జీవిత 
కాలమును స్థిరములై నవికావు.  ఎప్పటిక్షైనను మరణము 
తవ్చదు, యా దేనిని నమ్మక భగవంతునిచే నమి 
యుండిజ్యాగ త్త తగా నత్కి_ర్లులను చేయుచుండుము, జాగ త్త తగా 
నత్యము, శాంతము, దయ మొదలగు నద్దుణములను 
కాపాడుకొనుచుండుము, 


తో కామః [(కొధశ్చ లోభశ్చ, దేహీ తిష్టంతి తన్క_ రాః 
జ్ఞానర త్నాపహారాయ, తస్మా జాగత జాగత || 
తా, చేహుాములో కామము, (కోధము, లోభము 
( దురాశ ) అనెడి ముగ్గురు దొంగ లుండి వ 'వేకజ్ఞానము, 
భగవద్ధ్యానస్మర ణానందములను పొందసనీయక పహారింవ జేయు 
చున్నారు. కనుక భ కులారా! ముముతువులారా! కామ, 
క్రోధ, లోభ గుణములను పుట్టనీయక నశింవ జేయుచు 
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జా(గ_త్తగా జవ, ధ్యాన, నురణ, 'వివేకజానములను కావి 
ఆవ స్తా 
కొనుచుండవలను, మెలకువతో నుండవలను, 





6. దుఃఖనివృ త్తి బోదన కోకములు 


భూ 
శ్లో, యావత్కా_లం భవేత్క_ర్భ, "తావ, త్లీన్లంతి జంతవః 
తెస్ల్తున్‌ తే వినశ్యంతి, కాతత్ర వరిచేవనా ॥ 
తా, పుణ్య పావక రల ఫలిత మున్న ంతవ? 
మానవాదిజీవులు జీవించి యుందురు, కర 5 నళించిన వెంక 


మరణింతురు. కనుక, మరణించినవారిని గురించి దు 
వడు కెందుకు ? 


శో బుణానుబంధరూచేణ, వశు వల్నీ సుతాదయః 
బుణ వయే క్షయం యాంతి, కాత్మత వరిచేవనా॥ 
తొ, హానవులు పూరండిన్నమున జేసికొన 
బుణమువలన ఈ జన్మమున భార్య, ప్కుతులు, వశువుల 
ధనము, భూములు, గృపహములును (పా_ప్తించుచున 
బుణము తీరిన వంటనే వానితో సంబంధము తెగిపోవుచున్న 
అందువలన దూఃఖవడిన లాభ మేమి గలుగును ? 
న్లో, వ్యాస్‌ తరు పర్గాని, వతంతి (కమళో యథా 
తథైవ జంతవఃకాలే, కాత త వరిచేవనా | 
తా, వృతుముల యొక ఆకులు వండిన పుడు (కమము? 
అన్నియు రాలిపోవునుగదా! ఇక్షు ఆయువు శీణించిన కాలవ 
వచ్చినపుడు మానవాది (నాణులు మరణించును, అందుల 
వీడువనేల?. 


కైవల్యసా ధని ర్ట. 


న్లో, వక వృతసమారూథ, నానాజాతి పఏహూంగవమూః 
వభాతి విదిశోయాంతి, కాత్మత వరిచేవనా ॥ 


కా, రాత్రిపూట అనేకరకములైన వక్షులు ఒక్క... 
వృవ.ముపై |వాలియుండును, _ తెల్లవారినవెంటనే ఆ వత్తు. 
లన్ని యు నలుమూలలకు  ఎగికిపోవునుగడా ! ఇస్తే ఒక 
గృహములో భార్య బిడ్డలు, బంధు మి(తాదులును కలిసి 
కొంత కాలముండి వ. క ర్మానుసారముగా ఎవరి దారిని 
వానే పోనుచుండురు (మర ణింతురు). ఆ విషయమై శోకింవ నేల? 


న్లో, ఇదం కాష్టు మిదం కాష్టం, నద్యాం వహతి నంగతః 
నంయాగాచ్చ వియోగాచ్చ, కాత్మత వరిచేవనా ! 


తొ, ఒక వైపునుండి ఒక కర, huss 


ఇంకొక క్‌రయు కొట్టుకోొ సివచ్చ్సి నదిలో వక మై [1వవాహ' 
ములో జతగా పోవుచు కొంతదూార మెన తరువాత విడివోవును 
గదా! ఇక్లు భార్యాభర్త రలుకూడ రియొక వై పు 


నుండి వచ్చి ఒక గృహములో ఏకముగా జతగానుండి, కొంత 
కాలమైన తరువాత వారివారి కర్నానుసారముగా విడిపోవు 
చుందురు (చసివోవుదురు, ఆ వియాగమునకు దుఃఖవడ నేల ? 


C౧ 


శో, మాతాయ దివివం దద్యాత్‌ , పితా వికయ లే విజం 
రాజా హారతి సర్వస్వం, కాత్మత వరిదేవనా ॥ 
తా, వివరీత కర్శకాలము వచ్చినపుడు తల్లియే. 
విషము పెట్టును. తండి అమ్మి వేయును, నర మును "రాజు 
లీని సికొనిపోవును. ఆ విషయమై ఏడ్వనేల! 
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7. యమము 
శో, అహింసా నత్య మ న్నేయం, (బ్రహ్మచర్యం దయారవమ్‌ 
ళం ఆవ ౮ రా 
తమా ధృతి ర్శితాహోార: సౌచం చేతి యమాదళ ॥ 
తా, (1) అహింన (2) నత్వము (కి) అస్తేయము. 
(4) బ్రహ్మచర్యము (5) దయ (6) ఆర్టవము (7) 
శమ (8) ధృతి (9) మితాహోరము (10) శౌచము 
ఈ వదియ యమము” యనబడును, . 


1. అహింస 
శ్లో, కర్మణా మనసా వాచ్చా సర్వభూ తేషు నర్వదా 
అ'శ్లేక జననం (పోక్తా త్యహింసా వరమ ర్థిభిః | 
తా, శరీరముతోను, వాక్కు_తోను, "మనస్సుతోను 


ఎన్నడును ఏ| పాణికిన్ని ఇశాధగలిగించ కుండుట *“అహీంని యని 
మహర్షులు చెప్పిరి, 


దయ 
న్లో, వరేవా బంధువశ్లేవా మి శే ద్వేష్టరివా సచా 
అవచ్నే రవీతవ్యం తు దయెషా వరికీ ర్తితా ॥ 
తా, ఇతరులుగాని, బంధువులుగాని, మితులుగాని 
డ్వేవించినవారుగాని, న (తువులుగాని ఆవత్కాాలములో 
నున్న వారై. రశీంచవలసినదని మనలను ఆ;శయించి. 


నపుడు. శక్తికొలది న్యాయవిరుద్ధముగాని నహాయము 
జేయుట * దయ” యనబడును, న 
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కరుణ 
శ్లో అక్తేషు చ దర్శిచేషం వీడితేషం చ దుఃఖషం 
దీనానాభేషు చా తం నం దయాయోగం సమాచశేత్‌ ॥ 
వ్‌ 


తా, ఆ రులయందును ( జంతువన్తాదులచే బాధపడు 
చున్నవారి యందు), దరిదులయందును, రోగాదులచే పీడింవ 
“బడుచన్న వారి యందును, మనశ్శాంతి లేక దుఃఖవడుచున్న 
వారి యందును, దిక్కు. లేనివారి యందును గాఢమగు దయను 
చూపుట “కరుణ” యనబడును, 


భ కి 
అలాల 
శో నర్వభూ తేషం కారుణ్యం |పియభావణ మేవ చ 
టో 9, | ga జో 
సర్వభూత హి ల్మేశద్ధా సామోద్భ క్తి శివన్యతు ॥ 
తా, అన్ని సాణులయందును దయగలిగి యుండుట, 
'అందరకును (ప్రియము, హీతమును (మేలు) గలుగునట్లు 
మాట్లాడుట, అన్ని(పాణులును నాఖ్యము నొందుటకు 
(శద్ధగలిగియుండుటయును “ భక్తి" యగునని శివుడు చెప్పెను, 


విశేపార్థము : య్‌ నూనవాది ప్రాణులకు అవకారము 
చేయకుండుట * పక " యనియు; చాధవడుచు ఆశ్ర యించిన 
వారికి ఉవకారముచేయుట 'దయి యనియు ; చాధవడుచున్న 
"వారిని స్వయముగాచూాచి వారికి ఉవకార మొనర్చుట రుణ 
“యనియు ; మనోవాక్కాయములతో నర్వ _పాణులకును "సేవ 
ప “భక్షి యనియును సారాంశ మును (గ్రహించి 
“ఆ చరించుచుండుట మానవధర్శము. 
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2, సత్యము 
న్లో యత్తం దుష్మేం;దియ రుషం, |శుతం వేదవిడాం వర 


తవైవ క్తి ర్భవే త్సక్యం, వివప్రతన్నాన్యభథా భవేత్‌ lf 
తా, చూచినదానిని చూచినట్లు, విన్నదానిని 
విన్నట్లు, చేసినడానిని చేసినట్లుగ, తెలిసికొన్న దానిని తెలిసి 
కొనినట్టుగను చెప్పుట, ఉన్నదున్నట్లు చెవ్వుట, ఆడినమాతు 
తప్పకుండుటయును * సత్వ * మనబడును, 


క. అసేయము 
i] 
న్లో, అన్యదీయే తృ ణే రత్న, 'కాంచ నే మౌ క్రి కేపి చ 
మనసాపి నివృత్తి ర్యా త ద_స్టేయం విదుర్చుధాః | 

తా, ఇతరుల వ స్తువునం చేదైనను, అనగా గడ్డివరక, 
రత్నము, ముత్యము మొదలె న భనములు ఏవిన్ని, వారికై. 
"తెలియక తీసికొనకూడ దనెడి దృభనిశ్నయముతో నుండుటూ 
“అ సయి మనబకును, (అనగా దొంగతనముచేయకుండులూ 


వో, ఇష్టా న్యోగాన్డి వౌ చా దాన్యంతే యజ్ఞ భావితాః 

వరా న వడాయిభ్యో, యో భుం_క్టేస్తేన వవనః॥! 

తా. మానవులారా! పూజు హోమాదులచే చేవత 
లను గారవించగా వాళు మోకు వర్ణాదులను కలుగ జేసి. . 
మికు (పియమైన భోగములను యివ్యగలరు. ఆ చేవత 
లిచ్చువాటిని మిరు తిసికొని మరల వారికి (పియమైన 
యజ్ఞములను చేయక, వా రిచ్చిన భోగములను అనుభవించా . 
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చున్న చో మారు దొంగ లనబడుదురు, "దేవతల సొమును 
ఉచితముగా తీసికొనకుండుట కూడ “అ శేయ” మనబడునని 
గీతాక్లోకము ద్యారా తెలిసికొనవలెను, 
4. (బహ్మాచర్యము 

శ్లో త్ర ద్భేదం (తివిధం వే స్థ సూలం సూత్మంచ కారణం 

వ్యాయామః (పధమః పో క్ర కః మనోనై ని రృల్యకం తథా 

ఆత్మశుద్ధిః తృతీయా-చ మోవస్సిధ్యతి తేపానఘ 

_త్రివిధం. బహ్మచర్యంచ సాధనీయం నడాజ్ననెః ॥ 

తా, |బహృచర్య్వము స్లూలము, సూత్ఫుము, 

"కారణము అని మూడు విధములుగా నుండునని చెవృబడు 
చున్నది, వ్యాయామము (కసరత్తు) చేయుట మొదటి 
(బహ్మచర్యము, మనస్సులో కామ [కోధ లోభాది 
చుర్ణుణములను లేకుండ చేసికొనుట రెండవదియగు సూత్ము 
(బహ్బచర్యము, ఆత్మను 'తలియనీయక ఆణాదించి 
“యున్న అజ్ఞానావరణ దోవమును నశింవ చేసికొనుట మూడ 
నదియగు కారణ బహ్మచర్య మనబడును, -ఈ మూడు 
విధములైన (బహ చర్యములను ఎల్లప్పుడును రాననలు 
'ఆచరణయం దుంచుకొనవ లెను, 
శ్లో, కాయేన మనసా వాచా నారీణాం వరివర్ణనం 

బుత్‌” భార్యాం వినా న్వన్య (బ్రహ్మచర్యం eae 

తా. శరీరముతోను, మనస్సుతోను, వాక్కు తోను 

(స్ర్రీని త్యజంచుటయు, త త ఛా 
ర్యతో రమించుటయును * (బ్రహ్మచర్య ” మనబడును, 
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న్లో. కాయేన మనసా వాచా, సర్యావస్థాసు సర్వడా 
నర్వత్ర మైధున త్యాగో (బ్రహ్మచర్యం (వచతు తే || 
తా, శరీరముతోను, మాటలతోను, మనస్సుతోను. 
అన్ని వేళలయందు, అన్నిస్టలములలోను ఎల్లప్పుడు త్రీ 
(కామ) సంబంధము తేకయుండుట (బ్రహ్మచర్య స్‌ 
మనబడును, . 
శ్లో, (బ్రహ్మచర్యం (వతిఘ్రాయాం, వీర్యలాభో భవత్యపవి 
సురత్యం మూనవో యాతి, చా న్తే యాతి వరాంగతిమ్‌ | 
తా, (బహచర్య। వతమును పాలించినచో, వీర్య 
లాభము గలిగి మానవునకు చేవత్యము (పా_ప్హమె సాధన. 
చతుష్టయనంవ త్తి వరిపూక్షత నొంది వరమగళతి లభ్య 
మగును, 


ర్‌ దయ 
న్లో, ఆత్తవత్సర్వభూ కేషు, కాయేన మనసా గిరా 
అనుకంపా దయాసైవ, |పోక్తా యోగాంగ వేదిభిః | 
తా, శరీరముతోను, వాక్కు_తోను, మనస్సుతోను 

ఇతర మానవాది[పాణులను తన ఆత్మ (ప్రాణము ) త్రో 
సమముగా  చూచుకొనుచుండుట దయి యగునని వేద 
వేత్తలు చెప్పిరి, 

ట్‌ డావీ,ణ్యం ధర్మునాశ నమ్‌ స 

అనుట వలన ధర్మమునకు మించిన (ధర్శవిరుద్దమైన 
దయను చూపరాదు, గ 


re? ప్‌ 


6, ఆర్హవము (అపరి గహము) 
శ్లో, అనాగతానాం భోగానా మవాంఛన మక్ళ| తిమం 
ఆగతనాం చ సంభోగం ఇ త్యవరి గహా లత ణమ్‌ ॥ 
తా. లభించనివాటిని ఏవిధముగానై నను కోర 
కుండుటయును, అ|వయత్న ముగా లభించినవాటిని నకు అవ. 
నరమైనంతవర శే తీసికొనుటయును “అవర గహ మనబడును.. 
శ్లో, ప్కుశే మిలే కళలే చ, రిపౌ స్వాత్సుని సంతతకొ 
వకరూవం మునే యత్త దార్హవం (పోచ్య తే బుధై 8॥ 
తా, పుతులను, మిత్రులను, భార్యను, శత్రువును. 
తనతో నమముగా ఎల్లవ్వుడు ఏకైక భావముతో ( అనగా. 
భేదబుద్ధి, కవటము లేకుండ) చూచుకొనుచుండుట ఆర్ల వ 
మగు” నని జ్ఞానులు చెప్పిరి, 
7, తితిక్ష (ఓ రు 
న్లో, అధ్యాళ్ళ్మ కాది య ద్దుఃఖం (పాం (పారబ్ధవే గత; 
అచి_ నయా తత్పహానం తితివేతి వచవతే ॥ 
తా, [పారబ్దకర్శివిశేవము వలన కామ [కోధ 
భయాది వికారములచేతను, తేలు పాము దొంగలు మొదల? 
జంతువులచేతను, అగ్ని పిడుగులు గాలివాన మొదలైన దైవ 
నంబంధమువేతను గలుగు దుఃఖములను చింతనచేయక 
నహించుట 'తితీక్‌ * యనబడును, 
శో, కాయేన మనసా వాచా (శుతిభిః వరివీడ్య లే 
చిత్తమేభ సిన్‌ ర్వా తయమాసా మునిపుంగవ I. 
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తా, శరీర నంబంధముగాను, మాటల నంబంధము 
చేతను మానసిక వికారముల చేతను, చెన్రులకు వినబడూ 
శబ్దముల చేతను బాధలు గలిగినను చిత్తము భయవడ 
కుండుట, | భాంతులలో వడకుండుట * తితిత * యనజబడును, 
 నహానం మ. ౩ఖానాం తితీతసా శుభామతా ” 


తా, వచ్చిన, వచ్చుచున్న సర్యదుః కఖుములను నహిం 
చుట “తితీక్‌ ” యనబడును, 


గీ ధృతి 
శ్లో, వేదాటేవ వినిర్మోత స్పంసారన్య నచాన్యధా 
6 ఐ 
ఇతి పేజ్తాన నివృత్తి వ. (వోక్రాహి వెదివై: || 
తా, ఈ నంసార దుఃఖము, వేదాంత ఖాన్తములలో 
చెప్పబడిన ఆత్మజ్ఞానము చేతనే నఠింయనుగాని యితర 
ఉపాయములచేత నళశించదనెడి దృఢనిశ్చయమే * ధ ప్రతి గ 


9. మితాహారము 


ఎ శ్లో, అల్బమృష్టాశ నా భ్యాంతు, నాస్తియోగం కధంచన 
తస్మాద్యోగానుగుణ్యేన, భోజనం మితభోజనమ్‌ | 
ఈ, మరీస స్వల్పముగా భుజించినయెడల వరమాత్మ్శ 
ధ్యానము కుదురదు, కనుక, వరమాత ధ్యానము శేయుటకో 
అనుకూలముగా నుండుటకు తగిన ఆహారమును భుజించుట 
'* మితాహార ” మనబడును, 


టాం ( 
10. శౌచము 


వ్‌, అద్భిర్యా కతా వావ్‌, ree మవక రణం 
చేవాశుద్ధి ర్భవే క్యేవ, బహీిశాచం తదుచ్య తే ॥ 
తా, నీళ్ళ చేగాని, భస్తముచేగాని చేహామందుగల. 


మాలిన్యమును శుభపరచుట ' దేహశుద్ధి ” యనబడును, 
బ్రదియే 'బాహ్యశౌచము, 


శో మన కె గ్గచం కర్భశే "చం కులశెచం చ భారత 
శరీర శౌచం వాక్ళాచం కౌచ వంచవిధం న ఎ్రలేమ్‌॥ 
తా, (1) మనస్సులో కామ క్రోధథాది దుర్దుణములను, 
లేకుండ జేసికొనుట “మనశౌచము” (2) చెడువనులను 
Ss య. క (8) ప. మును తేవ్పక 


అ 


య. “ శరీఠశెచము ” (ర్‌) వనరులకు బాధలు. 
గలుగు మాటలను వలుకకుండుట “వాక్నాచము”.. 
ఈవిధముగా శౌచము ఐదు విధములు? . నుండునని చెప్ప: 
బడుచున్నది, 


న్లో, న శరీర మలత్యాగాతీ , నరో భవతి నలః 
సేతు మలేత్య _ే తతో ఛవతి నిర్శలః | 
శా, నబ్బు, సున్ని పిండి మొదలై నవాటితో చేవామును 
శుద్ధి జేసికొనినంతమా తమున మానవుడు మలినరహితుడు. 
కాజూలడు, స ల అజ్ఞానమ నెడి (దుర్గణము లనెడి). 
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మాలీన్యమును జూన మనెడి సబ్బుతో కడిగి వేసికొనిన 
మాత్రమే మానవుడు నిజమైన శుద్ధుడగును. 
జో జలస్నానం ముల తగల ae మన శుచిః 
భనున్నానం హాశేత్సావం, జ్ఞానస్నానం వరంవదమ్‌ ॥ 
తా, జలస్నానముచే ఛరీరమువై గల మురికి పోవును, 
శీన, రామ, కృష్ణాది మంత్రములను జపించు చుండుటవలన 
మనస్సు మలినరహిత మగును, శరీరముపై విభూదిని పూసి 
కొనుటవలన పావములు నశించును, "అ జ్జూన మనెడి 
గంగలో స్నానము చేసినచో మోవతసుఖము “గలుగును, 
న్లో, సత్యంళె “చం తవళెగ్శచం న చ మిందియని గ హః 
నర్వభూత దయా శౌచం, జలశౌచం చ పంచమమ్‌ | 
"తొ, సత్యము పలుకుట లౌెచము, తవస్సుచేయుట 
శె”చము. ఇందియములను చెడువిషయములలోనికి 
పొాసీయక న్మిగహించుట శ”చము, సమ _న్నపాణులయందును 


దయగలిగి యుండుట శకౌచము, జలముతో స్నానము 
జేయుట * ఐదవకెచ” మనబడును, 


ర. నియమము 
వో, తపన్బంతో వమ మా _స్తిక్యం, దాన మిోశ్యర  పూజనమ్‌ 
సిద్ధాంత వాక్య క వణం, హీ ర లెక న్‌ జవో[ వతమ్‌ || 


ఈ, 1, తవస్సు ౨, నసంతోవము శి. ఆ_స్తికగము 
4, దానము ఫ్‌, ఈశ్వర పూజ 6, సిద్ధాంత వాక్య శ్రవణము 
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7. హీ (లజ్జ) 8 మతి 9 జవము 10. (వ్రతము 
ఈ వదియు నియమ” మనబడును, | 
1 తప న్సు 

శ్లో, (బహ్బచర్యం తథామానం, నిరాహారత్వ మేవచ 

= అహింసా నర్వత ఇాంతి, స్తవ ఇత్యభిధీయ తే || 
తా, కామభోగమునకు లోబడకుండుటయును, మాన 
(వతములు చేయుటయును, ఉవ వాన వతములు చేయుట 
యును, వ పాణికిని చాధగలిగించకుండుటయును, ఎల్లవ్పూడు 
అన్నిచోట్ల (వకొంత హృదయముతో నుండుటయును 
“తవిన్నని చెప్పబడును, 


2, సంతోషము 

ళ్‌, యదృచా లాభతోనిత్యం, పీతిర్యాజాయ శే నృణాం 
త త్పం వం ద్విజాః, (పౌ వరిజ్ఞానై క తత్పరాః॥. 
తా. కోరనిబే మంచిగాని (సుఖముగాని), చెడుగాని 
(దుఃఖముగాని) లభించినపుడు నంతోవమును, శ్లేశమును 
పొందకుండుట యేడి గలదో, అదియే * నంతోవ * మిని 
(బహ్మజ్ఞునులు చెప్పుచున్నారు, . 
శ్లో, నంతోపామృత తృప్తానాం, యత్సుఖం శాంత చేత సామ్‌ 

కుత_స్త ద్ధనలున్ఞానా, మిత ్చేతశ్చ ఛావతామ్‌ ॥ 
తా, నంతోవ మనెడి అమృతమువలన తృస్తులగు 
శాంత హృదయులకుగల సుఖము వంటి సుఖము “*ఇది 
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కావలెను, అది కావలెను ” అని తిరుగుచుండు ధనలోభుల 
"కెట్లు లభించును ! అనగా, ఆశలతో నున్న వారికి నంతోవము 
స్థిరముగా నిలువదని తాత్పర్యము. 


రీ, ఆస్తిక్యము 
బాలి a 
“కాతే స్మా్తేచ విశ్వాసో య త్త దా_స్తిక ముచ్యతే.” 
"తా, వేదమునందును, శాన్తమునందును, ఈశంరుని 
యందును, నద్దురువునందును గల దృఢ విశ్యానమునకు (నిరల 
భ కికి) ' ఆ స్పిక్య * మని చెప్పుదురు, నా _స్తీకత్య మేదనగ్యాా 
AO "దేవో నాస్తి తపోన్నాస్సి, స్వర్లో నరక ఏవవా 

శ్ర 

మోత వి తానం నా _స్యిల్యేవ విచింత్యతామ్‌ 1 | 
"తా, Sher తవస్సు లేదు, స్వర్గము, నరకమును 
లేను, మోతు మనుననయు, ఆత్మవిజ్ఞాన మనునదియు కల. 


వనుట వట్టిదే అని ఈవిధముగా చెవ్వువారు ( తలంచువారు } 
నాస్తిక” లనబడుదురు, 


4. దానము 
న్లో, న్యాయార్టిత థనం శాంతే, శ్రద్ధయా వై వదక ద్వి బే 
అన్యద్యా య।త్సదీయేత, తద్దానం (పోచ్య తే బుథై 8 | 


"తా, న్యాయమైన వృ ్త తితో నంపాదింవబడిన 
ధనమును శాంతులై న (బహ జ్రనిహఘ్టలకు (శద్ధాభక్తు లతా 
ఇచ్చుటయే * దాన ” ్వ్మనబడును, 
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శో స్తుతి స్తురణ పుూూజాభధిః, వాబ్బృనః కాయ కర్భభిః 
సునిశ్చలాభ వే ద్భృ_క్తిః, యీత దీశ్వర పూజనమ్‌ | 
తా, భగవంతునిపై సునిశ్చలమైన ఛ_క్తినుంచి శరీర 
ముతో పూజ, వాక్కుతో స్తు స్తుతి, మనస్సుతో న న్మరణము 
( జవమును ) చేయు చుండుటయే “ఈశ్వర స పూజి యసన్‌బడును, 


6. సిద్దాంత శ్రవణము 
@ ఇ 
శ్లో, సత్యం క్ర జాన మనంతం చ, వరానందం ; (భువనం వరమ్‌ 
(వత్యగి “త్యవగంతవ్యం, వేదాంత (శ్రవణం జబుభాః | 
తా, సద్దురునువద్ద సత్యము, జానము, అనంతము, 
(బహ్మ్లునందము, నిశ్చలము, (శేష్టను నగు వర(బహ్మ మే 


తాను యను విషయమును తెలిసికొని జి వీయందుంచు 
కొనుటయే * సిద్ధాంత ( వేదాంత ) |శవణ ' మనబడును, 


Ti హ్‌ (లజ) 
వో వేద తాకిళక మా ్లేషు, స కర్మయద్భ'వేత్‌ 
తస్మి నృవతియా లజ్జా, హీస్తునై వ (వకీరి తా ॥ 
తా, వేదశొ సధర్శమార్తములందును, లోక (నంసార) 
es) ౧ 


సంబంధ కర్ణలయందును చేయకూడని. వనులలో గలిగెడు 
లజ్జ యేది గలదో దానిని ' హీ” యని చెప్పుదురు 
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న్లో, అలజ్ఞతా యే లజ్జ చే, లజ్ఞతా యే నలజ్జ చే 

మిథ్యాదృష్టి సః నత్త్యాగచ్ళ ని దుర్గతీమ్‌ 1 

తా, చేయదగిన మంచివనులలో లజ్జ్ఞగలవాార_ 

మంచివనులను చేయనివారును, చేయకూడని చెడ్డవనులలో 

లజ్జ లేనివారును అగు మిథ్యాదృస్థి గ లవారు దుర్లతినే 
పోంచెదరు ( బుద్ధుడు ). 


8. మతి 
శ్లో, వెదిశేషుతు నర్వేషు, (శ్రద్ధాయా సామతిర్భ వేల్‌ 
గురుణా చోవపదిష్టోపి, తంత సంబంధ వర్షితః ॥ 
తా, వేదశా,న్ర ధర్వములయందును, గురువాక్నములా 
3 

యందును గల (శద్ధతో కూడిన నిష్ట. యేది కలదో దానిని 
“మతి యందురు, గురువువే “ఉప చేశింవబడిన-వై ననూ 
శు దమం; కాది నిహ్టలను వదలి వేయవ లెను, 


9, జపము 
శో అధత్య "వేదం సూతంవా, పురాణం సేతివోనక మ్‌ 
పచేవ్య్వధ్యయనం యశ్చ సదాభ్యానో జవ న్న ృతేః | 
తా, వేదమునుగాని, , (బిహ్మ ( యోగ) సూతమును. 
గాని పుఠరాణమునుగాని, ఛారల తము, రామాయణము 
మొదలగు ఇతిహానములనుగాని వఠించి అందుగల వదముల 
యొక్క అర్థ తొత్సర్యములను న్మ్రరించుచుండుట యను 
నిరంత రాభ్యానము “జవ” మనబడును, 
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న్లో, వేదాంత శత ర్ముదియ, (వణవాది జవం బుభాః 
స_త్త్యళుద్ధికరం పుంసాం, సాధ్యా భాషయం వరల || 


"కా, ఉవనిషత్తులనుగాని, ప కొన్ని 
భాగములనుగాసి, కంకర గాయలి, శివ రామ కృష్ణాది 
మంతజవముగాని మానవుని హృదయమును పరిశుద్ద 
మొనర్చును గాన, వానిని వఠించుట, _నరించుచుండుట 
“స్వాధ్యాయము (జవము) యనబడునని జ్ఞానులు చెప్పిరి, 


10. వతము 


న్లో, ప్రసన్న గురుణా పూర్వ మువదిష్టం తనుజ్ఞయా 
ధ ర్యార్ధ కామ న్‌ు ద్ద ్టర్ణ ముపాయ(గ॥ పాణం 'వతమ్‌ || 

తా, (వనన్ను డైన వ ఉవచేశించిన ధర్మ ము 
ధనము, కానుమును ౦వ జేయు తము. ల 
పాటించుట వతమనబడును. న ఆత్మను మరువ 
కూడదను నియమము గలిగియుండుట నిజమైన (వతము, 

యను నియమములు లేని భక్తులు, సాధువులు, 
సన్యాసులు, వేదాంతులు చెడిపోవుదురు, నంశయము 
లేదు. 


ll. జ్ఞానగుణములు 


మ అమానిత్య మదంభిత్య | మహిీంసా మాంతి రార్జవమ్‌ 
క సౌచం! ఫీ మాత్మ విన్నిగ్రహాః 1 || 
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మ్న్‌ 


ఇం[దియానేషు వె రాగ |; మనపహాంకార వవచ 
న న పష. 

జన్ఫమృత్యుజ రా వ్యాధి | దుఃఖదో పానుదర్శనమ్‌ | 
= అన క్రి రనభిష్యుంగ ః | పుత డార గృహోదిషం 
నిత్యంచ సమచి తత | మిష్టానిష్థోవవ_త్తిహం ॥ 
మయి చా నన్య యోగేన | భ్‌ _క్తి రవ్యభిచారిణే 


వివి కృటచేశ సే సేవిత | వమరతి రన .నంసది | 


చో అధ్యాతృృజ్ఞా ననిత్యత్వం | త్త 'త్వజ్ఞా జ్ఞ నార దర్శనమ్‌ 
ఏతత్‌ జ్ఞానమితి పోక్స | మజ్ఞానం యదతో=_ 2_న్య ధా! 
(1) అమానిత్వము (2) అపంభిత్వము (కి) అహింన 
(ఉ వాంతి (క) అక్టవము (6) ఆచార్యోపాననము 
(7) శౌచము (8) స్థర్యము (9) అక్నృవిన్మిగ పాము 
(10) ఇం దియా స్టేషు వై. రాగ్యము (11) అనహాంకారముూ 
(12) We దుః ఖదోపానుదర్శనము 
(18) అనక్తి (14) ప్కుతచారగ్భహోదిషం అనభిమ్యంగము 
(15) ఇప్పానిష్టములయందు నమ భావన ఎల్లవ్వాకు నుంచు 
కొనుట (16) భగవంతునివై చలించని భ క్తి గలిగియుండుట 
(17) వివిక్తచేశసేవనము (18) జనసంగమునందు (వీతి 
లేకుండుట (19) అభా తృజ్ఞ్జూనము కందు ఎల్లవ్పుడు [వీకినుంచి 
సాధన చేయుచుండుట (20) వర మాతృదర్శనము నొంద 
గోరుటయును లో తపమును. 


ధనము, మాటు భూములు, క 
సేవకులు, నగలు, వశువులు, వాహనములు బంధువులు, 
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స్నేహీతులు, ఆరోగ్యము మొదలగునవి తృ_ప్టికరముగ 
_.నుండుటయే “మహాభాగ్యము * లని అజ్ఞానులు తలంచు 
చుందురు, 

జ్ఞాన గుణము కలిగియుంటయే, మహో భాగ్యమగునని 
వివేక జ్ఞానులు తలంచుచుందురు, 

ఏిణారించిన చో భాతిక భాగ్యము లన్ని 
యున్నను  సత్సవ_ర్శనలు, జానగుణములు లేని యెడల 
జీవితమునకు స్థిర మైన సుఖముండదని తప్పక తెలియును: 
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(వివరణ 
ku అమానితగము జునగా, తన్ను తాను పొగడు 
కొనుట యగును, తన్ను తాను పొగడుకొనుటవలన పుణ్యము 
నశించును. ఆతుుబలము తగ్గును. లోకులు నిందింతురు, 


కనుక తెలిసినవారు ఆత్మస్తుతి చేసికొనరు, - అత్న్మస్తుతి, 


వరనిందయును నరక ద్యారము లగును, 


పూరంము అపూరు డనువాడు ఇసుకతో కుండలను 
చేస్తి వాటిలో అన్నమువండి సమారాధన చేయుచు 
దు ర్యాసునివద్ద తాను చేసే కార్యమును పొగడు కొనెను, 
అపుడు దురాంసులు * అయ్యా, ఇసుక మోద ఇట్లు ఆక్టుస్తుతి 
చేసికొనకు ”” మని చెప్పెను, అందువలన అపూరుడు 
దుర్వాసుని నిందించను. వెంటనే ఇసుకకుండలు వగిలి 
బోయెను, 
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క్ల, దానే తవసి కార్యేచ | విజ్ఞానే వినయే నయే 
విన్న యోహి నక_ర్తవ్యో | బహురత్నా వసుంధరా | 
తా. దాతనని, తవత్శాలినని, గొవృగొవ్చ కార్గములః 
చేసితినని, విజానవంతుడనని, వినయవంతుడనని, దయాశొలి 
నని గరంము నొందరాదుూ, మనక ౦కు లోకములో 
ఎం లెంత గొవృవారు కలరో ఎవరి “కెరుక? 

2౨, అదంభము అనగా,  దంభము "లేకుండుట. 
యగును, తన్ను చూచి ఇతరులు మెచ్చుకొనవ లెనను. 
ఇచ్చతో చేయబడు వను లన్ని యును “దంభ” మనబడును, 
నో, ధ్యాన పూజూదికం లోశే। (దష్ట ల్వేవ కరోతియః 

పారమార్థిక ధీహీనం | స దంభాణార ముచ్యతే | 

తా, పరమాత్మయందు. భ_క్రినుంచక నేను చేయు 
చున్న జవము, ధ్యానము, పూజ, నంకీ రృనలు ద్రతరులు 
చూచి మెచ్చుకొనవ లెను, నేను చేయు దానధర్మములు: 
ఇతరులు చూచి మెచ్చుకొనవలెను. నా వేమ భామలను. 
చూచి ఇతరులు మెచ్చుకొనవ లెను.” యను భావములను. 
హృదయములో నుంచుకొని వర్తించువారు 'డంభాచారు లన 
బడుదురు, 

అత్తరు బుడ్డివై మూతతీసినచో సువాసన పోవునట్లును,. 
కర్పూరపు డబ్బానె మూతను తీసివేసినచో [కమముగా 
కర్పూరము హారించిపోవునట్లును డంభముతో చేయబడు. 
పుణ్య కర్శల ఫలితములు నశించును, 

కి, అహింన అనగా, హీంనచేయకుండుట యగును, శరీర 
ముతోను, మాటలతోను, మనస్సుతోను మాన వాది (పాణం? 
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లకు బాధలు కలిగించినవారి జ్ఞానము, భక్తి, వై రౌగ్యము, 
మన శృొాంతియు నరించును, నద్గుణములు నరించి దుర్దుణ. 
ములు వృద్ధియగును, పింన చేయువారికి ఛై ర్యము నశించి, 
విరికితనము, నసంశయములు బాధలు వృద్ధియగును, 


కోడి వంచెములు, గొజ్రైపోతుల వంచెములు, ఎడ్ల 
పందెములు వేయుటయును, కోతులడై గెడ్డలు వేయుటయును. 
వినోదముతోగూడిన హింన యగును, 


చంపునేమో ! కుట్టునేమో ! యను పిరకితనముతో 
పులులను, పాములను, శేళ్ళను, కందిరీగలను చంపుట. 
భయముతోగాడిన హీంన యగును, 


కోళ్ళను, మేకలను, పందులను తినుటకు చంపుటయును?. 
చేపలను తినుటకు వట్టుటయును కోరికతోకూడిన హింస 
యగును, 
బలవంతముగా స్వ స్రీ తోగాని, వర(స్ర్రీతోగాని 
భోగించుట తే... ాంన యగును, 
తెట్టనారసని తెట్టుటయును, కొొట్టనారని కొబ్రుటయును,. 
చంపినారని చంపుటయును, చెప్పినట్టు నడువ లేదని బాధ 
చెట్టుటయును కోధముతో కూడిన హింనయగును, 
ఇతరులను సన్నార్లమున _ నడిపించుటకుగాను భాధ 
గలిగించుట ధర్మనహితహీంస యగును, 
“ అపిొంసా పరమో ధరః | అహింసా పరమం జ్ఞానమ్‌ Ga 
లా, అహింసయే (గేషఘ్షమైన ధర్శుమగును. అహింనయే. 
ఉత్తమమైన జాన మనబడును, 
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కథ: మిక్కిలి ఆకలిబాధతోనున్న ఒక దర్శిదుడు 
వండ్లుగల వృతముమైకి గడ్డలు వేసెను, అవ్వు డా గడ్డలలో 
"ఒకటి దూరములో కూరొనియున్న రాజుగారికి తగి లెను, 
వెంటనే మంతి గడ్డ వేసిన వానిని వెదకి పట్టుకొని రాజు 
దగ్గరకు తీసికొనివచ్చి * రాజూ, ఈ దుష్టుడే మానై గడ్డ 
చేసినాడు, వీనికి మరణళితు విధించమచనెదరా?”” యనెను, 
అవ్వడు రాజు '' జడమైన, జ్ఞానము లేని వృతమును గడ్డలతో 
కొట్టినంత మాతమున అది వండ్ల నిచ్చి, పీవి యాకలితీర్చృను, 
"కాన, జానముగల నన్ను కొట్టిన వ్వుడు వృశుముక ౦కు వెశేవ 
ముగా నేను వీనికి ఉవకారము చవేయవలెనుగచా ! కనుక 
ఏని జీవితవరగంతమును పోషణకు వలసినంత ధనమును 
కోశాధికారికి చెప్పి ఇప్పించు”మని మంతికి చెప్పెను, 

అవ కాడికి పకారము  నెపమెన్నక చేయుట 
అహింసలో డయ, కరుణయు నగును, 


వమూనవాది జీవులకు వాధకలిగించకుండుట “అహింని 
యగును, జబాధలోనుండి వచ్చి ఆశయించిన వారికి మేలు 
చేయుట “దయి యగును, బాధవడుచున్న (ప్రాణుల జూచి 
ఉవకారము, సేవ చేయుట 'కరుణి యగును, అహింన కంెకు 
దయ గొవ్పది. దయకంు కరుణ గొన్నది, 


వే ధర్భంబె (పాణబంధువు 
ధర్మమె ఐశ్వర్యక రము ధర్మ మె సుఖమున్‌ 
ధర మె ముక్తికి మార్గము 
ధర్మమునకు సాటిలేదు ధర నొకమైనన్‌ | 
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(4) యోంతి అనగా, టపర్పు,ు తము, నపానము. 
యనబడును, 
“శమాతుల్యం తపోనా స్పి తమారూవం తవసింనామ్‌ ”*' 


తా, శవముకు నవమువుగు తవస్సు లేదు, తవస్సు నేయు. 
వొకరి రూవము శమే యగును, 


"దేవునిపై, ఆత్ర దై, ధర్భముమై, నీతివై ఆధార 
వడియుండి సుఖదుఃఖములకు, స్తుతినిందలకు, కీతోస్టము. 
లక్కు  రాగచే్యవములకు, ఆగలిదప్పికలకు, మర్యాద 
అమర్యాదలకు, కలిమిలేములకు చలించకుండుట “తమి 
యనబడును. 

హారిశ్చం[దుడు నత్నమును న నమ్మియుండి విశ్వామిత్రుడు 
పెట్టిన బాధల నన్నిటిని నహించెను, 

(వహ్లోదుడు (శ్రీహరిని నమ్మియుండి తండి పెట్టించిన 
బాధల నన్నిటిని నహిం చెను, 

' ధర్శురాజు ధర్భమును నమ్మియుండీ కార వులు పెట్టిన 
బాధల నన్నిటిని నహాంచెను, 

సనక్కు_. బాయి శ్రీ) పాండురంగని నమ్మియుండ అత్త 
పెట్టిన బాధల నన్నిటిని నహించెను, a 

మీరాబాయి _గిరిధరగోపాలకృష్ణుని నమ్మియుండి 
తల్లీదం|డులు, మరదియు పెట్టిన బాధల నన్నిటిని నహించి 
చివరకు (శ్రీకృష్ణునిలో ఐక్య'మొం'దెను, యం 


తరికొండ వేంకమాంబ (శ్రీ) వేంక కేశ్యరులను నమ్మి. 
యుండి త ల్రీదం; డాదులు పెట్టిన బాధల నన్నిటిని సహించెను + 
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శ్రీ గాంధీమహోాత్నుడు సత్యమును, అహీంనను 
"యుండి స్వరాజ్య పా_ప్రికొరకు ఆంగ్మవభుత్వము కలిగ 
బాధల నన్నిటిని నహించెను, ' 


థ్రీ) అర విందయోాగి, శ్రీ) రమణమహర్షి, శ్రీ) వ్‌వా 
నందస్వామి, (శ్రీ మలయాళసద్దురువు, (శ్రీ మెహర్‌ బాబా, 
(తీ రామకృష్ణవరమహంస, శ్రీ వివేకానందసా(మి మొద 
లగు మహాోత్ము లందరును ఓర్పుతో తవస్సుచేసి లోకోద్ధారకు 
శైరి, 


ఇతరులు తిట్టినవ్వుడు కొట్ట లేదుగదా యని ఒర్చుకొన 
వెను, కొట్టినవ్వుడు అకు ము చెడగొట్టలేదుగ దా 
_ నహించవ"ెను, అవయవములు విరుగగొట్టినప్పూడు 

౦వ లేదుగ దా యనుకొని ఓర్పుకొనవ లెను, చంపిన పడు 
భార మునుండి విడుదల జేసెినుగ దా యని నంతోవీంచ 
వలెను, ఇదియే వాంతిగల వారి లక్షణ మగును, 


శ సత్యపి సామే అవకార సహానం తమా *” 


అడిగే సామర్థ్యము వున్నను అడుగకుండుట, తిక్టు 
వక్తి యున్నను తిట్టకుండుట, కాళ్లు నేర్చరితనము వున్నను 
'కొట్టకుండుట, చంే పే వరాకమము న ఛూరత్వము ) వున్నను 
చంవకుండుట * శవము ” యనబడును, 


(క) అర్టవము అనగా, నిష్క_వటవ_ర్తన యగును. 
పరుతొకటి వెచ్చ దొకటి, చెప్పే దొకటి చేసే దిం కొకటి. 
హృదయములో వున్న దొకటి, చెప్పేది చేసేది యిం కొక టియు 
ల వర్త్వనలే “కపటవ_ర్హనలు ” యనబడును, ఇతరులకు 
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"బాధ, నష్టమును కలిగించని కవటవ_ర్తనలవలన  పావ 
దోషములు కలుగవు, 
కష్టనష్టములు కలిగించే కవటవ_ర్రృనలవలన పొవము 


ళ్‌ కాలచేమిని తవ స్పుచేయుచుండున పుడు 
హనుమంతుడు చం వెను, 


జటాసురుడు (చాహ్మణ వేవముతో వచ్చి = అభాహుణుడ 
నని చెప్పి పాండవులతో తిరుగుచు ఒకనాడు డౌవదిని 
తీసికొనిపోవుట భీముడు చూచి చంవెను, 


వీజపూరు సుల్తానుచే వంవబడిన అఫ్‌జుల్‌ ఖాను 
యుదము మాని నంధిచేసికొనుటకు రావలసినదని కబురువంపి 
శివాజీని రప్పించి శివాజీని చంవబోవగా శివాజీ అఫ్‌ జుల్‌ 
.శానును పులిగోళ్ళతో చీల్చి చంచెను, 

కొందరు ఇంటిలోను, ఏధిలోను నిమ్మ_వటముగా 
 మాట్లాడుచు, వర్తించుచు కష్టనన్టములను తెచ్చుకొను 
చున్నారు, 

మనకును, ఇతరులకును కష్టనష్టములు కలిగించని 
శకవటవ_ర్వనలు కలిగియుండుట మంచిదే యగును, 

రావణాసురుడు కవట నన్నా్యాసి వేపముతో వచ్చి సీతను 

తీసికొనిపోయును, 

అర్జునుడు కపవటనన్నా్యాసి వేషముతో వచ్చి సుభదను 
తీ సికొనిపోయెను, ఇందులో రావణుడు వరభార్యను తీసికొని 
పోవుటవలన దోవము నొందెను, అష్టనుడన్ననో దోమర హిత 

డగుటయేగాక, సత్కీ-_ర్తివంతు డయ్యెను, 
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న్లో, ఆయుర్వి త్తం గృవాచ్చి ద్రం, మంత మాషధ నంగమోొ 
దానం మానావమానశ్చ, నవగోప్యా మనీవీ.భిః ॥ 
తా. 1. జ్యోతిష్కులు, యోగసిద్దులును “నీవు ఇంత. 
కాలము జీవించెదవు, నీవు ఈవిధముగా మరణిం చెదవు” యని 
ఇతరులకు ఆయువును గురించి వెల్లడిచేయకూడదు, 2, గృహా 
ములో, మఠములో జరిగిన కలహాములను ఇతరులకు చెప్పు. 
కూడదు. లి, గురువు చెప్పిన మంత్రమును తాను గురువు. 
అగునంతవరకును ఇతరులకు తెలియనసీయరాదు, 4. రహ 
స్న్వముగా నుంచదగిన పాముమందు, తేలుమందు మొదలగు. 
మందులను తయారుచేయవలసిన విధములను తెలియజేయ 
కూడదు, 5, తన కామభోగమును వెల్లడిచేయకూడదు. 
6. తానువేసిన ష్‌ ాతిను వెల్లడి జేసికొనకూడదు.. 
7. నాకు ఇంతఆ స్తి కలిదని ప్పుకొనగూడదు. రి, తన్ను. 
ఇతరులు చేసిన స్తుతిని వెల్లడి చేయరాదు. 9. తన్ను ఇతరులం 
నిందించిన, అగారవించిన విషయమును వెల్లడిజేసికొన 
కూడదు, మొత్తము తొమ్మిదింటిని ప మ నుంచ. 
వ లనసి వెద్దలు చెప్పిరి. న 
(6) “అచార్యోపాననము అనగా, నద్దురు దేవునకు. . 
మనోవాక్కాయములను నమర్పించి శేవచేయుటయు, స్తుతిం ' 
చుటయు, భ్యానించుటయు నగును, గత వ్యతిరేక 
ముగా వమనోవాక్కాయములను నడీవించుట మహో పావ 
మగును, వరమాత యను పురుషునకును జీవాత్తయను. - 
(స్రీకిని వివాహము వేసి క్షైవల్యసుఖమనెడి జీవ హ్మ్‌క్య . 
జ్ఞానానందానుభవము _ గలిగించు వారు 'సధ్గురువు” 
లనబడుదురు, జ . 
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ui కర్హందియములను, జ్ఞా నేర్యదియములను, మనో 

బుద్ధులను. నద్దురువు చెప్పిన కర, భక్తి యోగ, జాన ధర్మ 

ముల (వకారము నడిపించుకొనుటయీ “నద్ధుకుసేవి యగును, 

నద్గురుధ్యానముడ్యారా "కాము, [కోధ, లోభి, మాహా, గర్వ, 
అహాంకారాది దుర్లుణములను నళింవ జేసికొనుచుండువానే 
నిజమైన శ్‌ష్యు లనబడుదురు, 

సుఖదుఃఖ, స్తుతినింద, లాభ నప, శ తుమిత, (స్రీ 
పురుష, మన్ను బంగారాది శీదము లన్నింటిని నద్దురు వ్యాన 
ముతో నళింవ చేసికొనిన వారే. నిజమైన శిష్య లనబడుదురు, 

నర్యమును సద్దురుబేవునివే యని భావించక నావి, 
నావారు యనువారు గరుదోహు లనబడుదురు, 

(7) శౌచము అనగా, వరిశ్నుభముగా నుండుట, 
ఉంచుటయు నగును,  సౌచములేనియడల మనకును, 
ఇతరులకును బాధలు కలుగును, 

శ మన శచం కర్భశ చం, కులశౌెెచం చ భారత 
నరీరశె చం వాక్ళాచం, శౌౌచ వంచవిధం స్త తమ్‌ | 
తా, మనము నివసించే స్థలములను వరిశు భముగా 

నుంచుకొనవలెను, శరీరమును, వన్తమును శు భముగా 

'నుంచుకొనవలెను, ప్మాత్రలనుు వస్తువులను శ్నుభముగా 

'నుంచుకొొ నవ లెను, చేయబడుచున్న వనులుకూడ అందర కును 

నంతోవము గలిగించునట్లు శ్నుభముగా చేయబడవ లెను, 

, మాటలు కూడ నగచ్నముగా, మితముగా, మృదువుగా ద్రితరు 

లకు మేలు గలిగించునవిగా సుండవ లెను. మనోబుద్దు లును 
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చెడు గుణములు, చెడు భావములు ( చెడు ఆలోచనలు) 
లేనివై వరిశుభముగా నుండవలెను, వరిశ్నుభముగా యున్న 
ఇం దియము శే పుణ్యమును, జ్ఞానమును సాల 
అర్థ ముల యుండును, 


పుణ్య వదములై న శబ్లములను వినుట కర్లకౌచి 
మగును. పుణ్య ప్రదముఖైన _చెద్దలయొక్క_యు, "దేవతల 
యొక్కయు పాదములను సృళించుట ' చర ల చ” వముగును,. 
పుణ్యము, జానము గ లిగించునట్టి రూవములను (పుణ్యమేత 
ములను ) దర్శించుట దృష్టి కోచి మగును. పుణ (వదము' 
లైన [వసాదమును నీ్యకరించుట '*జిహోశౌచి మగును. 
దేవునికి, మహోాత్ములకును సమర్పింవబడిన ఫలపుస్పాదులను.. 
వాసనమాచుట 'నాసికాన "చి మగును, 


8, శ్టైర్షము అనగా, ఎన్ని కష్టనష్టములు [పా కించి 
వీ దు అ Ce న 


నను సత్యమును, ధర్శుమును, శాంతమును, వైరాగ్యమును, 
దేవుని, ఆత్మను విడువక స్థిరచి_త్తముతో నుండుట, 


స్థిరమైన నమ్మకము, అనుభవము లేని భక్తులు, 
(బహ్మాచారులు, సన్నాసులు, వండితులును (భాంతులలో, 
పావపు వనులలో, దుర్దుణములలో, భోగములలో వడిపోయి . 


వ్‌ 


అవక ర్రిని, బాధలను "శెచ్చుకొనెదరు. 
శో, “అక _రృ్వవ్యం నక_ర్తవ్యం (పాళైః కంఠ గృతెరపి 


చేయకూడని క | పొణమువోవు పరిస్థితులు ఏర్పడి 
నవ్చటికిని చేయకుండుట స్‌ మగును, . 


లోకమునకు భయవడక ేవునకును, చెద్దలకును, 
అధ_్శమునకును భయవడవ లెను, 
(9) ఆ _తృవిన్మిగ హాము అనగా, చవెడుగుణములలో 
నున్న మనస్సును మంచిగుణములలో నుంచుట, మంచిగుణము 
లతోనున్న మనస్సును చేన్రగియందు నిలుపుట, చేనుని 
యందు వున్న మనస్సును స్యా _త్మేయందు లయింవ జేయుట 
యును యగును, 
మనోని గ హాము "లేనివారు కోతికన్నను, కుక్క 
కన్నను చంచలముగా, సీచులుగా నుందురు, . అన్ని శాన, 
ముల సారము మనోనిగహమే యగును, మనోనిగహము 
గలవారే _దెవసుఖమును, ఆత్తదర్శనమును పొందుదురు, ' 
లోకమును చూచుచున్న మనస్సును, మనస్సును 
చూచుచున్న పరమాత్తను గుర్తించుట యే “ఆత్యానాత్త 
విచారణ * యగును, 
మన స్పే సుఖదుఃఖములను, స్తుతినిందలను, లాభ 
నష్టములను, శ తుమ్మి తులను, న్వర్హనర క ములను, "దేవతలను, 
దయ్యములను, బంధమునుు మోత.మమును, భార్యా భర్త 
బంధు మిత పుతాదులను సృష్టి చేసికొనుచున్న ది, మనస్సు 
లయించిన నిదలోను, నమాధిలోను స్రీ పురుమోద్‌ి 
_ భేదములు కనబడుట లేదుగడా ! కనుక, మనస్సును స్వాధీనము 
చేసికొనుచుండుటయె * ఆత్తవినిగహ "మని [గహించవలెను, 
(10) ఇం దియార్థములయందు వె రాగ్యము అనగా, 
ఇప్టానిష్ట శబ్లములందు, (వియాపియ స్పర్శ్భములందు, 
ఇష్టములైన _అయిష్టములైన కనబడు ' రూవములంద్యు 
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ట్ర ఆహోరములందు, ఇష్టానిష్టము.లై న వాసనల 
యందు ప్రీతి అ పీతియు "లేకుండుట యగును, 


56 న వె వై_రాగ్యాత్సరం లాభమ్‌ *” వె వై రాగ్యము కంెకు | 
లాభకరమైనది, సుఖకర మైనది మరొకటిలేదు. 


“ వై రాగ్యమేవాఒభయమ్‌. ” 


వె రాగము గలవారే లోకములో నిర్భయముగా | 
నుండగలుగుదురు, . 
రము చేవునిచేగాని నాచేమియు లేదు, నావా, 
"రెవ్వరును లేరు. యనుకొనుట * భ_కృతోగూడిన వై రాగ్య ” 
మంనిను. . 
(బహ. నత్యము, జగము మిథ్య యనుకొనుటు. 
(జ్ఞానముతో గూడిన వె వై_రాగ్యి మగును, , 
భార్యాభర్త రలు, తం| డికొడుకులు, తల్లీబిడ్డలు, అన 
దమ్ములు, గురువు శిష్యులు క్లలహించుకొని సంబంధమును. 
వదలుకొనుట, మమకారమును | తెంచుకొనుట శత 
గూడిన వైరాగ్య ? మనబడును, 


చె వె. రాగ్యము గలవారి కే చేవుడు, ఆత సం ధర మును - 
గుర్తు రులో నుండును, మనశ్శాంతి ఆనందానుభవమునూ. 
వైరాగ్యము, దై చెవచింతన గలవారికి అ హయత్న ముగా. 

అన్ని అనుకూలములున్ను చేకూరును, వరమాత చింత న 
"లేనివారికి వె వైరాగ్యము ..నిలువదు. వై వె రాగ్యము లేనివారికి 
వరమాత తృధ్యానము. నిలువదు, . 
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(11) అనహాంకారము అనగా, ' అహంకారము 
చేకుండుట యగును, అవాంకార మనగా, చేహాముమై గల ' 
అభిమాన మగును, అభిమానముగలవారు దేవునికి, పెద్దలకు, 
రోగులకు నమస్కారము చేయలేరు, సేవ చేయలేరు. 
సూర్యునకు అర్ధ మిచ్చి నమస్కారములు చేయ లేరు, 

అహంకారి అందరికంకు తానే అధికుడనని, తాను. 
చెప్పినట్లు ఇతరులు నడువవ లెననియును తలంచును, 


శ్లో, తృణా దపి సునీవేన, తరో రివ నహిష్టు నా 
అమానినామాన చేన, కీ_ర్షనీయ సృదా హరిః ॥ 


తా, గడ్డ్లివరకకంకు అల్పుడనని తలంచుచు వృతము 
వలె ఓర్పుగలవాడై తన్ను త పొగడుకొనక, ఇతరులను 
గార వించుచు శ్రీహరిని ఎల్లవ్వడును క్త “ర ౦చుచుండ 
వలను, ఇదియీ అనహాంకార లవణ మగును, 

అనపహాంకారికి మమకారము కూడ దూరమగును, 

(12) జ నమృత్యుజరావ్యాధిదుఃఖదో పానుదర నము. 
అనగా, జనించుట దుఃఖమే ననియు, వ్యాధులు వచ్చుట 
దుఃఖమే ననియు మునలితనము దుఃఖ మేననియు మరణము 
దుఃఖమేననియు తెలిసికొనుట యగును, ఇట్టు తెలిసికొనిన 
వారికే పావకరల చేయక, నిష్కా-మపుణ్యక ర ల చేయుచు 
వైరాగ్యమును చెంపొందించుక్‌ొ ప్‌ ఆక్నానాత్త విచారణతో 
జవధ్యాననిస్థల జేయుచు పునర్జన్నరహిత మైన మోతము 
నొందుటకు నడా |వయత్నము _చేయుచుండవ లన నెడి 
వట్టుదల గలుగును, _ : ల. శ . స్ట 


శి క వల్య సాధ ని 


a శీ బుద్దుడు రోగిని మునలివానిని, శవమును, 
నన్నా (సిని మాచి. విచారణ చేసికొని మహారాజు కుమారు 
డయినను తల్లిదండులకును, భార్యకును చెప్పకుండ అర్ధ రాతి 
"వేళ గృహమును, వట్టణమును వదలి మహారణ్యమునకు 
పోయి భితమెత్తుకొని " భుజించుచు తవ స్పుచేసి నిర్వికల్ప 
నిత్యానందానుభూతి నొందెను. 
శ్లో, జరాం మృత్యుం భయం యో జానాతి న వండితకః 

సంస ని స్ట్‌. పే న్నిపీ.బే తా, స పద్యా శేనచచి ద్ధశే వత్‌ ॥ 

తా. భయములును, వ్యాధులును, ము న 
మరణమును [వ3వారికి తవ్పక వచ్చుచుండుట చూచు 
చున్నను, గుర్తుళో నుంచుకొని విచారణ అందరును చేయుట 
చేదు, విచారణచేసి సారమును గహించినవాశే వండితు 
లనబడుదువు. నిజ మెరిగి (బతుకువారు సుఖముగా 
తిరుగుదుకు, సిదించెదరు, మాట్లాడెదరుః 

వుణ్యుడు, పావనుడు యను అన్నదమ్ములు తండి 


యొక్క. మరణమును మాచి, చె అలాగ? గలవానై, అత్మ 
శానము నొందిరి, 


గ 


-దేచేం, దనాథశాగూరు తల్లియొక్క_ మరణమును 
కూచి వె వై రాగ్యముగలవాడై. భగవద్భ క్తు డయ్యెను, 
విశాఖా బేవి మనుమడు చనిపోయినప్పుడు వడ్చుచు, 


శీ బుద్ధుని బోధను విని మనశ్శాంతి నొంది జ్ఞానవంతురా 
సం. 


మలయాళ జేశములో ఒక తెగవారు పుట్టిన బిడ్డలను 
చూచి వచ్చెదరు. చచ్చినవారిని చూచి సంతోషి. చెదరు. 
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పుట్టుట బంబెఖానాలో పడుట వంటిది, మరణించుట 
_ (న్నిదించుట ) విడుదల నొందుట వంటిది. 
అజ్ఞానులకు చెండ్లి చేసికొనినవ్వుడు సంతోవము గలుగు 
నట్లు, జ్ఞానులకు మరణ మనిన సంతోషము గలుగునని శ్రీ) 
మలయాళ సద్గురు స్వాములవారు చెప్పిరి, 
(18) అనక్సి అనగా సక్తి లేకుండుట ( ఆనక్షి 
లేకుండుట) యగును, 
మానవులకు చేనియందు సక్తి ( వీతి) యుండునో 
. అచే విశేషముగా దృష్టిలో నుండును, 
త మోగుణమున్న వుడు చెడు విషయములు దృష్టిలో 
నుండును, రజోగుణ మున్నవ్వుడు భోగములు గుక్తులో 
నుండును. నత్త్యగసణ మున్న ప్పుడు చేనుడు, "పెద్దలు, ధర్మ 
= ములు, ఆత్సయును దృష్టిలో నుండును, ఇచట దేవుని 
న వమును, నద్దుకువును, ధర్మములను దృష్టిలో నుంచు 
కొనుటయీ వదమూడవ జ్ఞానగుణ మగునని తెలియవలెను, 
ఒకప్పుడు వశిష్టుడు ఒక యజ్ఞము చేయునపుడు 
అనేకమంది బుషులు, రాజులును వచ్చిరి, జనకుని చూచి 
జుషులు అసూయతో నుండుట వశిష్టుడు గుర్తించి తన 
యోగ! వభావముతో మిథిలానగరాదులు దహన మగు 
చున్నట్లు చేయగా బుషులు భయముజెంది తమ కుటీ రాదులను 
కాపాడుకొనుటకు లేచి వెళ్త్లబోవుచు “ ఓ మహారాజా, నీ 
మిథిలానగరము దహన మగుచున్నది. నీ భార్యలు ఏడ్చు 
చున్నారు” అని చెప్పిరి, అవ్వడు జనకు షే (క్రింది శ్లోకమును 
చెప్పెను, 


40 3 వల్య సా ధని 


న్యా, అనంతం బత మే వి త్తం, యస్య మే నాస్తి కించన 
మిథిలాయాం (వదీప్తాయాం, న మే దహ్యాతి కించ న |! 
తా, ఓ బుషులారా నాకు అంతులేని నంవదలు' 
కలవు గాని వాటిలో నా దొకటియు లేదు. మిథిలానగరము: 
తగులబడిపోవుచున్నను నా చేమియు దహన మగుట లేదు, 
ఈమాటలు బుషులు విని ఆహో మనకంకు జనక 
మహారాజే ఆన క్తి రహితుడగు జ్ఞానియగుినని వలికిరి, 
ఆనక్తిగల చోటనే దుఃఖ ముండును, ఎన్ని విషయము 
లకై ( ఎన్నివస్తువులవై ) అన_క్తి యుండునో అన్ని బాధలు 
మానవుల కుండును. అనక్షిలేనివానికి దుఃఖమే లేదు, 
ఛయమును లేదు, 
_ ఆన క్తిలేని మనస్సే నిశ్చలముగా నుండి దేవుని, ఆత్మను 
జపించుటకును, ధ్యానించుటకును న_క్రి(ల దగును, 

(14) ప్కుత దార గృహోదుల యందు అనభిమ్యంగ ము 
అనగా, భార్యా పతే మిత ధన ఛాన్య గృహాదుల యందు 
మమకారము ( మోహము ) శేకుండుట యగును, 

మమకారము గలవారు ధర్మమును, "దేవుని మరచి 
వర్తించి పావమును, బాధలను పొంజబెదరు, 

యతని చెరువులోని జలమును తాగి చనిపోయిన 
భీమార్జున నకుల నహాచేవులను ధర్షరాజు చూచుటకు వచ్చి 
నవ్వుడు యమీడు ధర్భరాజుతో “నా (వశ్నలకు సమాధాన 
ములు చెప్పిన యెడల నీ సోదరులలో నొకనిని (బతికిం చెద ”. 
నస్‌ నవ్ప్వుడ్కు ధర్మరాజు యతని వశ్నలకు సమాధానములు 
చెప్పి “నా తల్లికి చేను చెద్దవాడను వున్నాను కనుక నా" 
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వినతల్లీ కుమారులలో చెద్దవాడగు నకులుని (బతికించు”” మని: 

"న్నను, అవ్వడు యత్వుడు ధర్మరాజు యొక్క. ఉత్తమ. 
ధర్శద్భష్టికి నంతసించి అందరిని (బతికించెను, ఇచ్చట 
మమకారము లేకపోవుట వలననే ధర్భమునకు విలువ నిచ్చె 
నని [గహించవ లెను, 


భారతము అనునానసిక వర్వములోని కథ:  గాతమి. 
యను నామె కుమారుని నర్పము కరచి చంపెను, అవ్వుడు. 
ఎరుకలవాడు నర్పమును చంవబోవగా గాతమి అడ్డువచ్చి. 
“నా పిల్లవాడు ఏదో, ఏనాడో పావముచేసి యుండుటవలన 
పామువలన మరణించెను, పాముది తవ్వుకాదు, పిల్లవాని దే 
తవ్వ?” యనెను, అవ్వడు పాము “యముని ఆజ్ఞ[పకారము. 
చంపితి” ననెను, అవ్వడు యముడువచ్చి 'నాచేమియు లేదు, 
లయ క రయగు శిన్సని యాజ్ఞ యిడి ” అనెను, అప్పుడు శివుడు. 
వచ్చి “నాేమియు లేదు. పిల్ల వాడు చేసి కొనినక రయ్‌ కారణ” 
మనెను, ఈకథ వలన మనదుకారములేని గాతమికి కర్చు. 
యొక్క_ నిజము తెలినెనని (గహీంచన లెను, 


వదిచేవియొక్క- ఐదుగురు కుమారులను ని|దళో 
నుండగా అశ్వ స్థైమ వచ్చి కత్తితో కంఠములను నరికి 
చంపిన తరువాత్‌ ఒకనాడు పాండవులు అళ్వస్టైామను. 
చంవ యత్నించగా (చావడి చంవవద్దని సివారిం చెను, 

( ఉస పాండవులు జార రుని విశ్వ దేవతలు, 
పీరు ఒకనాడు హారిశ్చం| దునకు బాధలు కలిగించుచున్న 
వివా మ్మితుని చంప (వయతల్నించగా విశ్యామితునకు 
(కోధము వచ్చినందున “౯ ద్యావర యుగమున మోరు ఐద 
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గురును (చౌావదికి బిడ్డలుగా బుట్టి అశ్యస్థామచే చంవ 
బడుదురుగాక ! * యని శపించెను, ) 

ఈకథవలన [చఛావదియొక్క_. దయాగుణము, బిడ్డలవై 
మోహరాహిత్యమును వ్య_కృమైనదిగదా | 
కథ ; పాజహోను చక వ_ర్తియొక్క- భార్య తువాకితో 
గురిపెట్టి కొట్టుట నేర్చుకొనుచున్న రోజులలో ఒకనాడు 
దూరములో కనబడకయున్న ఒక పురుషునకు తుపాకిగుండు 
తగిలెను. అందువలన అతడు చనిపోయెను, అవ్వడు అతని 
భార్య వడ్బ్చుచుం డెను, ఈవిషయము చశకవ రికి "తెలిసి 
నందున వచ్చి “అమ్మా, నా భార నీ భర్తను చంపి నిన్ను 
దుఃఖసాగరములో ముంవెను, కనుక నీవు ఈక ్తితో 
నన్ను చంపి నా భార్యను దుఃఖములో ముంచుము” అని 
చెప్పి ఖడ్డము నిచ్చెను. అవ్వుడా తల్లి “మహారాజా, తమరు 
"దేశమునకు తండివంటివారు, మోరు లేకపోయినచో తండి 
లేని బెడ్డలవ ల (వజలు చెడిపోవుదురు, నాకు భర్తలేక 
పోయినను జీపించగల *”” నది చెప్పి నమస్కారముచేసి రాజు 
గారి పట్టుదలను సివారిం చెను, 

ఈకథవలన రాజుగారికి భార్యవై కంక, ధర్మము 
వినే వి శేమనమ్మిక యున్నట్టు "కెలిసినదిగచా ! 

కథ ; మలయాళ బేశములో భగవద్భక్కిగల దంవ 
తులు గలరు, వారి కుమారునకు జబ్బువేసినవ్చుడు ఎన్ని 
మందులు యిప్పించినను తగ్గ లేదు, అవ్వుడు దంవతులు చేవుని 
విశేషముగా పార్థనచేయగా “న తం శోచితు మర్షసి ”” 
అని భగవంతుడు గీతలోని రెండవ అధ్యాయములో ఇరువది 
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ఏడవ శ్లోకమును చెప్పెను, దాసిని దంవతులు మరల మరల 
చదువుకొని మననము చేయుచు, మరునాడే కుమారుడు 
చనిపోయిన వ్పటికిన్ని దుఃఖవడక , భగవ ద్వాక్యమ్నుపై 
పూర్షవిశ్వాన ముంచుకొని శాంతిగా నుండిరి, 

జనక మహారాజుకూడ గృపహోదులపె మమకారము 
నుంచుకొనక శాశ్వత మైన వరమాత్మయంచే దృష్టి నుంచు 
కొని వర్తిం చెను, 

మ జెవృబడిన కథలవలన గో అనభిమ్యంగ ః ప్ముతడార 
గృహా దిషు అను వదునాలుగవ జానగుణముయొక్క_ 
వివరణ ెలిసినదిగదా | 

[(గుడ్డవారికి రూవముల నిజము తోలీయని చందమున, 
ముమకారముగ లవారికి మంచి me నిత్యా నిత్యములున్ను 
'తెలియబడనవు, 

(15) “నిత్యం చ సమచి _త్తత్వం ఇష్టానిసహ్టోవవ త్రిషు” 
అనగ్యా ఇష్టములై నవి వచ్చినను, ఇష్టము కానివి లభించినను 
వారి వారి కర్మానుసారముగా వచ్చుచు పోవుచుండునని 
నిశ్చయించుకొని ఓర్పుతోను, దె వచింతనతోను చలించక 
యుండుట యగును, 

'సిద్ధ్య సిద్ధ్యో స్సమ్హమోా భూత్వా సమత్వం యోగ ఉచ్యతే సస? 

తా, సుఖదుఃఖములు, లాభనప్టాదులు గలిగినను 

ఆనునతన్న ధర్ముముమై ని దృష్టినుంచుకొని నమదృష్టితో 
నుండుట “యోగి మనబడును, 

ధర్మరాజు ధర్మ్శము_వై పూర్లవిశ్వానము నుంచుకొని 
యిష్టానివ్టములను నవముముగ చూచెను, 
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"అక్బరు చకవర్థి రికి కుమారుడు పుట్టిన రోజునే త్రి. 
మరణించెను. అందువలన నంతోవమును, దుః ఖమును 
పొందక సమముగా నుంజెను. ఇ ్లు మనమున్ను _దె దై వాత 
స్తురణ ధ్యానములతోను, ధర్మ్మవనర్త రనలతోను కష్టసుఖ: 
ములను దృష్టిలో నుంచుకొనక యుండవ అను, 


వగలు తరువాత రాతి రాతి తరువాత వగలును 
వచ్చుచు పోవ్రుచునుండునట్లు కష్టము సుఖము, లాభము 
నష్టము, స్తుతి నింద, కలిమి లేమి, ఆరో ము అవావోగంము, 
పుట్టుక చూన్రు వచ్చుచు పోవుచుండును, కాన వీనిని అక్కలో. 
నుంచుకొనక మైవచింతనమును, _ వైరాగ్యమును, దయా 
రనగుణమును అక్కలోనుంచుకొని యుండుట ”* నమచి త్తత ” 
యనబడును. నమచిత్తులు సర్వదా సంతోషముగా 
నుందురు. 


(16) “మయి చానన్య యోగేన భక్తి రవ్యభిచారిణీ”” 
అనగా ఇతర భయ భాంతులులేని నిశ్చలభ కితో 
భగవంతుని మరువక యుండుట యగును, దైవరుచి తెలిసిన 
వారికి ఇతర భాంతు లుండవు. సర్వమును సృష్ట్రంచునదియు, 
పోపించునడియు, చంపునదియు భగవంతుడే అయినప్పటికి 
మానవులలో ననేకులు దురహాంకారముతో “నేను 
పుట్లంచికిని, నేను పోషించితిని, చేను చంపితిని”” యని 
తలంచుచు గరంము జెందుచున్నారు, నరంమునకును 
భగవంతుడే క_ర్హయగప ననెడి నిశ్చయము గలవారిశే అనన్య | 
భక్తి కుదురును, అనన్య భక్తీ వ అమృతము వంటిది, ఇట్టి భక్తి 
గలవారిలో తవ్వువర్త రన లుండమవ్రు, పిచ్చి భాంతు ere ea . 
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పారంతీ బేవి శివునియుక్క.. అర్థశరీరములో నివసించని 
కోజులలో అనేక తవ్వులు చేసినది, ఇస్తే మనము కూడ 
భగవంతుని పూర్ణముగా నమ్మానంతవరకును దురుణములతో 
నుందుము, “చెడువ ర్తనలతో నుందుము, 
నన్యభక్తు కులను భగవంతుడు నర్యదా కాపాడుచు 
re 

“కీ భగవంతుడా మంచి చెడ్డలు నాకు వద్దు, ధర్మా 
ధర్మములు నాకు వద్దు. భోగభాగ ప వద్దు, కీర్పి 
(వతిష్టలు నాకు వద్దు. శుచి అశుచిలు నాకు వద్దు? జానా 
జ్ఞానములు నాకు వద్దు. బంధ మోశతములు నాకు వద్దు, 
నీయందలి అనన్యభ క్ర నొక్క_ దానిని మతమే నాకు 
యిమ్ము ” యని భక్తులు భగవంతుని కోరవ లెను. 

నీ అన్య్యాశయాణాం త్యాగో౭_నన్య తా, ki 

తా, ఇతర మానవులను ధనాది వస్తువులను అశ 
యించి యుండక్క భగ వంతు నొక్క-_నినే ఆశయించి యుండుట 
“అనన్యభ క్తి క్ష యనబడును, 
ఒకప్పుడు నామ దేవుడు, హఠ యోగియు యాత చేయు 
చుండగా ఒక నాడు మైదానవ దేశమున _ మిక్కిలి 
దాహముతో నుండి సీటికై. వెదకసాగిరి, అవ్వు డొకచోట 
మిగుల ల్నోతెనబావిలో అడుగున కొంచెము నీరు వుండుట 
గాంచిరి, అవ్బ్పుడు హఠయోగి ఒకవతీయె ఎగిరి లోతునకు 
బోయి (వాలి తృ _ప్రికరముగా సరు (లగి బై టకు ఎగిరి. వచ్చి 
మరల మానచాకారమును ధరించెను, -. నామచేవుడు 
పాండురంగభ కృుడగుటచేత వండరీతేతమువై పునకు తిరిగి 
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పౌండురంగనికి నమస్కరించి (ప్రార్థన చేయగా బావిలోని నీరు 
క చైకి పొంగివచ్చి (వవహించేను. అపుడు నామ చేనుడు 
మజ తీర్చుకొని స్నానము కూడా చేసెను, ఈ దృశ్య 
మును చూచుచున్న హాూాఠయోనగ అతా శర మగ్ను డై 
తాను కూడా భక్తిమార్లము నవలంబించెను, -ఈకథవలన 
“భగవంతుని నమి న వారికి కొరత లేమియు నుండివని తెలియు 
చున్న దిగదా ! 


పురందరదాసు, అతని భార్య 


పురందరదాసు వ|జాల వ్యాపారస్థుడు, కోటేశంరుడు.. 
వరమలోభి కూడ, ఇతనిని ఒక పారిదాను తన కుమారుని: 
ఉపనయనానికి సహాయము చేయవలసినదని ఆరువూనములు: 
తిరుగుచు అడుగుచుండగా చివరికి పురందరదాసు ఒక 
చెల్లని రూపాయి నిచ్చెను, డానిని హరిదాసు, పురందర 
దాసు భార్య దగ్గరకు తీసికొనిపోయి ““ అరువూనసములు 
తిరుగగా ఒక లోభి వర్తకుడు ఇచ్చె”నని చెప్పెను 


“కాకీ కావ తినని పురందర దాసు భార్య అడిగాను, 
“నాకు ధనము కావలొనని హరిదాసు చెవ్పెను, 
ఆమె: నా దగ్గర ధనము లేచే! 


హారిడాసు : ల 'లేకపోలా ! వజముతో 
పొదిగిన నీ ముక్కు_పుడక యి స్తే నా కార్యం నెరచేరుతుంది. 


నకు యివ్వడానికి ఇష్టం లేకపో శే వెళ్లిపోతాను, 
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ఆమె: కాదు కాదు. అతిధి నంయముగా విష్ణువు, 
నీవ్టు కోరింది యివ్వకుండా వంవలేను అని ముక్కుపుడకను. 
ఊడదిసి యివ్యబోవగా 

పారిదాసు : నీ భర్తకు తేలిస్తే వూరుకుంటాడా ? 

ఆమె : భయంలేదు, నా (వాణమునై నా కక్ష అర్పించు. 
టకు సిద్ధముగా వున్నాను అని 'కృష్ణార్పణిమంటూ ముక్కు 
పుడకను హరిదాసుకు అర్పించింది, 

హరిదాసు సరాసరి పురందర డాసు కొట్టునకు వెళ్ళెను, 
ఇతనిని చూడగానే పురందర దాసు [కోధముతో సిగ్గులేకుండా 
మళ్లీ వచ్చావా?” అన్నాడు, 

హరిదాసు: నేను యివ్వుడు యాచనకో రాలేదు, 
ఈ ముక్కుపుడక తీసికొని నాకు డబ్బు ఇమ్ము. ఇందు కే. 
వచ్చినాను, 

పురందరదాసు ఆ ముక్కు_పుడకను వరీశీంచి. 
చూాచి, ఇదితన భార్య దేనని గుర్తించి, ' ఇది ఎక్కొ-డిది ?' అని 
గద్దించి అడిగాను, 

హారిడాసు : (నెమ్మిదిగా) ఒక పుణ్యాత్మురాలు: 
కానుకగా సమర్పించినదని చెవ్పెను, 

పురందరదాసు : ఓ దొంగా, బహుమతిగా పొందినది. 
నిజమేనా? 
హారిదాసు : దొంగనా! (శ్రీకృష్ణుడు దొంగా? 

పురందరదాసు : కృష్ణుడు దొంగ తే.నీవును దొంగ 
వేనా? నీవు, క ఎపుడూ ఒక టా! శేపురా, నీ కథ కనుక్టుంటాను=. 
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హరిదాసు వెళ్లీపోయినాడు, పురందరదాసు మండీ 
వడుతూ నరానరి ఇంటికి వెళ్ళి తలుపులు తట్టినాడు. అతని 
భార్య చప్పుడు విని మరొక భక్తుడు భితతకై వచ్చినాడని 
“భావించి ' గోపాల దాసయ్యా | * అని పిలిచింది. 

పురందరదాసు : ఆ, గోపాలదానయీీ ! ఒక చెంవ 
సెట్టుతో గోపాలుడు కనబడును, తలుపులు తీయి, ( భార్య 
“తలుపులు తెరచింది, ) 
a : ఆ అడుక్కు_నే దాసరికి వమి యిచ్చాను! 

భార్య : ధిక్‌ వెట్టితిని, 

భర: వమి భితు పెట్టికివి ? 
భార్య : వీడి కెడు బియ్యం వెట్టితిని, 
. భర్త ; అవును, వ(జాలపుడకను పీడీ కడు బియ్యంగా 
“యిచ్చి వేసితివి, ఏది నీ పుడక? 

భార వ్‌: పూజాగ్భహములో దాచితిని, 

భర్త: ఈతుణంలో తెచ్చి చూపు, 

భార్య పూజాగ్భహములోగల బీకృష్ణభగచానుని 
వ్మిగహము ఎదుట నిలబడి కన్నీటితో, గ కృష్ణా ! తం|డీ, 
అవడ్చాంధవా ! ఈ  యావదనుండి కరత నీవు 
రథ్నీంచక పో తే ఆత సృహత్య తప్పదు, నీవే దిక్కు” అని అనన 
భ_క్షిభావముతో ,(పార్థించగా, వజాలపుడక విగహము 
యొక్క_ పాదాల దగ్గర తళతళ మెరుస్తూ కనబడినది, ఆమె 
నంతోవముతో ఆ పుడకను భర్వకు యిచ్చినది, 

భర: ఓహో, దుకాణపు వెళ్ళైలో చాచి వచ్చితిని 
గడా! ఇది ఇక్కడికి ఎట్లు వచ్చినది అనుకొని దుకాణము 
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నకు వెళ్ళి చెట్టి తెరచి చూడగా పుడక భ[దముగానే వున్నది, 
అతడు ' భగవస్నాయను తలంచుకుంటూ పూర్తిగా మారిపోయి 
నాడు. చీకటి వెలుతురుగా మారినట్టు అయింది, ఆరు 
మానములు చే పించుచున్న వహారిదాసును దృష్టిలోనుంచు 
కొని * ఓ హారిదాసా, నిన్ను మరల చూడాలి, నిన్ను చూడ 
కుండ ఒక్క_తుణం (బ బతక లేను. రా, నాదగ్గరకు ” అని (పార్థించ 
గానే (శ్రీకృష్ణ భగ వానుడు ప్రత్యత మయ్యెను, అవ్వుడే 
పురందర దాసు సర్వ్యనంవ దలను బీదలకు దానమునేసి, 
భార్యతో కలసి విజయనగరములోని విజయ విళోభా దేవా 
లయములోని స్వామిని “నీవించుకొనుచు నుండిరి, 

ఈక థవలన అనన్యభ క్స్‌ (వభావము తెలిసినదిగడా | 

జీవితము వకాలమున, ఏవిధముగా మార్పులు 
చాందునో చేవునికి తెలియునేగాని మనకు తెలియదు, కావున 
నిష్కామముతో భగవంతుని నడా ధ్యానించుచుండవ లెను. 

న కృ దేశ సేవిత్వము అనగా, _దెవచింతనకు, 
సితిధర్శవ_ర రనలకు, వైరాగ్య సుఖమునకును ప్రతిబంధకము 
గలుగని స స్థలమున నివసించుట యగును, 

మహాత్ములు, వరమభ కులు కూడ మొదట చెడు 
రూపములు కనబడని స్థలములలో, చెడు శబ్దములు వినబడని- 
చోట్లలో నివసించి జవము, ధ్యానము, ప స్థురణ, 
విచారణలను చేస్తి ఇందియములను జయించ్చి. దె వాత 
సాయాత్మ్కా-రజ్ఞానము నొందిరి, కాన మనమున్ను మహాతు ల, 
బాటనే నడుచుకొనుచుండవ లెను, - 

i rr 
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దోషమెన స్థలములలో నివసించి అనేకులు చెడిపోవు 
చున్నారు, 

(189) అరతిర్ణనసంసనది అనగా, జననంఘముతో 
నుండవ లెనను (ప్రీతి లేకుండుట యగును, 

భగవంతునితోనే సదా స్నేహము గలిగియుండుట 
గొవ్నది. భగవంతుడు సర్వత్ర నిండియుండుటవలన, 
సర్యమును భగవత్స రూవమే యని భావించుచుండుటయే్‌ 
భగవంతునితో న్నే పాముచేయుట యగును, 

ఎప్పుడైనను మంచివారితో శ్నేహము చేయవచ్చును 
గాని, చెడ్డవారితో మతము స్నేహము చేయకూడదు, 


వంటన అన్నివస్తువులును భగవత యావము లే 
యని భావించవచ్చునే గాని అందరితోను, అన్ని వస్తువుల 
తోను నంబంధము గలిగియుండ కూడదు, 

మనస్సునకు శాంతి, శరీరమునకు ఆరోగ్యమును 
గలిగించు విషయములతోనే సాధనవరులు సంబంధము 
“పెట్టుకొని యుండవ లను, 

పావములేని పనులు పావములేని మాటలు, పావము 
లేని సంకల్పములు జీవితమును పావన మొనర్చునను 
విషయమును నడా గుర్తులో నుంచుకొని సాధకులు మెలగ 
వ లను, 

(19) ఆధ్యాత్శజ్ఞాన నిత్యత్వము అనగా, ఆత్మన రూవ 
శ్ఞ్షానము నొందుటకు ఎల్లవ్వుడును పాటుపడుచుండుట యగును, 

అత్మజ్ఞూనసుఖముయొక్క_ విలువ _ తెలిసినవారు 
మూత్ర మే ర్మాతింబవళ్ళును ఇతర కోరికలను విడిచి తతా) 


కవ ల్య సాధ ని 51 


నాత ), బంధ మోకు విచారణ జవ ధ్యానములను చేయుచు 
చుందురు, 

వేదాంతులలో, భక్తులలో ననేకులు ైవాత్ళుచింత 
నకు విలువ నివ్య్శక అల్ప నగంల్పముులెైన సుఖములకు, ధనాది 
వస్తువులకు, కీర్తి వతిషఘ్టలకు దాసులే (భస్టు లగుచున్నారు, 

కథ: ఒకడు జ్ఞానము నొందుటకుగాను తవస్పుచేయు 
చుండగా ఒకనాడు వర మేశ్వరుడు (వత్యవమై “నీకేమి 
"కావాలని అడిగెను, అప్పుడు ఆ తవశ్శాలి * నాశెవ్వుడును 
దరి దము, కష్టాలను అను; గహించు”వమని కోరెను, వెంటనే 
శివుడు *ో ఇజేమి! ఎన్నో గొవ్ప సుఖములు, భోగము లుండగా 
చాభాకరములె న వాటిని కోరితివేల ?”” అనెను, అందుకు ఆ 
భక్తుడు “ ఈ ౪ సంపభలురటు నాచెవులు వినవు, నాకండ్డు 
చూడను, నాచేతులు తొకవు, సంవద లున్నయడల నంసార 
బంధములోవడి, జననమర ణాలలో [క్రింద మోద వడక తప్పదు 
గదా! దర్శిదము, కష్టములు వుండిన మాత మే 
ని న్నెవ్వుడును జ్ఞాపకము చేసికొనుచు నందును, ఇచే మహో 
భాగ వము, నిన్నుమర చిన జీవితము వ్యర్థ వముగును” అనెను, 


ఈకథవలన జాననంపాదనయందు న నని 
చ లెనని శతెలియుచున్న డిగడా ! 

కథ: (శ్రీ) మలయాళస్యాములవారు తిరువతి కొండమై 
గల గాగర్భ (పాండవ) గుహలో తవస్సు చేయుచున్న 
కాలములో ఒకరు వచ్చి స్వామిగా, మారు భగవంతుడు 
(వత్యశవ.ము కావ లెననిగాసి, ఏమన చెవృవలెనసిగాని, వరము 
'లియ్యన లేననిగాని, ర్రణిక్షత్రో తవస్సు చేయుచున్నారా * 
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యని అడిగెను, అందుకు సాంమి “చేను భగవంతుడు 
(వత తము కావలెనని తవస్సు వేయుట బేదు, వరముల: 
కొరకున్ను తవన్ఫు చేయుట లేదు, వరములన్నియు అనిత్యము 
ల నవేగడా! భగవంతుడు భగవద్దీతలో మోకుధర ముల 
నన్నిటిని చెప్పియున్నాడుగాన, భగవంతుడు నాకు వవైన 
ధర్ణములను చెప్పవ లెనను కోరికతో తవస్సు చేయుట లేదు, 
బుషీవరు్వు లందరును ఏ సనాతన వర్మ బహ్మము (స్యరూవము, 
యొక్క. అనుభూతి నాందగోరి నంరూవమును ఆచా దించినట్టి 
ఆవరణ దోవనివారణ కొరకును, లోకకలాంణము కొరకును 
తవస్సు చేసినారో, అట్టి అత్మక ల్యా ౯ లోకక ల్యాణముల 
కరకు నేను తవస్సు చేయుచున్నా” ననిరి, 

. ఈకథవలన కూడ _అధ్యాత్బృజ్ఞానము కొరకు. 
నిత్యమును పాటువడవలెనని తెలియుచున్నదిగడా ! 

(20) త త్వజ్ఞునార్థ దర్శనము అనగా, ఆతృసాతా క్రార 
జానము నొందవలిన నెడ్‌ త్మీవమైన ఆవేదన యుండుట. 
యగును, అ 

చదువును  పూర్తిజేసికొనిన విద్యార్థి ఉద్యోగ 
ములో చేరవలెనను ఇచ్చతో నుండునట్టును, ఆకలి 
చాధతోనున్నవారు వంట పూర్తిమైిన తరువాత 
భోజనము చేయవలెనను తొందరతో నుండు నట్లును, 
"దేవుని చూచుటకై దూర్మవచడేశమునుండి వచ్చిన 
యా తీకుడు చేన్రుని దర్శనము చేసికొనవ లెన నెడి తీవ భ_క్తితో 
నుండునట్లును._ వి జెప్పబడీన పందొమ్మిది జూన సాధన 
ధర్మములను నంపాదించుకొనిన ముముత్సువులు, పరమ 
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ఛ కాలు, బై రాగ వంతులు ఆవ దర్శనము నౌఠద 
వలెనని నడా నిరీటీంచుచుండవ లెను, ఇది ఇరువదవ జ్ఞాన 
గుణ మనబడును, 
“ ఏతత్‌ జాన మితి (పోకృం, అజ్ఞానం యదతో౭న్యథా & 

మై చెప్పబడిన ఇరువదియు “జ్ఞాన (ఆత) సాధన 
గుణము" లనబడును, వీనికి వ్యతిరికృమ్ములై న గుణములు 
క ఆక్థాణ గుణము * లనబడును, 

యజము, పూజు, (వతము, తీర్ణయాత, ఉవవాసము, 
నమస్కారములు, సేవ, దానధర్శములు, భజనలు, జపము, 
పారాయణలు మొదలగు సత్క-ర్భలు హృదయములో “ల 
దుర్గుణములు తగ్గుటకు ఏర్పడినవి, 

Asan ఇరువది జ్ఞానగుణములన్ననో నులు 
నిశ్చల మగుటకు ఏర్పడినవి, 

మున స్సు, సామ రూప (సవంచ విషయముల మోాదకు 
పోవుట మాననిడే మనస్సును తెలిసికొనుచున్న సాతీని 
( ఆత్మను ) పాందుటకు సాధ్యవడదు, 

మనస్సు (జీవుడు) ఆధార చక్రము, స్వాధివ్రాన 
చ[కము, మణిపూర్యకచ[ కము, అనాహత చక్రము, విశుద్ధ 

చకము, ఆగ్నేయ చకము లందు తిరుగుచున్నంత వరకును 

నిశ్చలముగా నుండదు, నశించదు, సహ సార చక్ర మగు ఆత్త 
యందు వేరియున్నవ్వుడే మనస్సు పూర్తిగా స్వాధీన మగును, 

(వతిదినమును తొమ్మిది గంటలు జపము, ధ్యానము, 
ఆత్యానాత్సవిచారణలు చాలా దినము ) వేయగా చేయగా. 
మనస్సు నిశ్చల మగును, సట్‌ వాం కలుగును, 
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శౌ శ్ర్రముల సారము, తవస్సుల ఫలితము నేవమనగా 
మనస్సు నిశ్చల ముగుటయు, స్యాత్శదర్శన మగుటయు నగును, 

ఆత్మ్హకును, జగమునకును మధ్యలో మనస్సు కలదు, 
మనస్సును బహిర్శుఖము _ జేసికొనినవ్వుడు లోకము, 
సంసారము, చేహాము కనబడును, మనస్సును అంతర్ముఖ 
మగునట్లు వేసినవ్వుడు స్వాళ్చ (వర బహ్మము ) అనుభవ. 
మగును, ఇచే శై నల్య మోవము, 

అమాని'త్వాది జానగుణములు సత్త గుణముతో 
నున్న వారికే అలవడును, నత్తగుణమును కూడ దాటని టే 
సర బహళ్లునుభవము కలుగదు, 

బిర్గుణ నిరాకార వర(బహ మును నిరంతరగమును 
ధ్యానము చేయుచుండిన మాత మే స్త్వ రజ నమో గుణము 
లను స్వాధినము చేసికొనుటకును, చాటుటకును నమర్భు 
లగుదురు, 


12. జయ స్వరూపము 


శో, వేయంయ తత్‌ [వవయ్యూూమి | యద్‌ జ్ఞాతా ౭_మృుతమశ్ను తే 
ణు 'జ్ఞరాంయ్యాత్‌ టైనలాల్టి ష్‌ వ్ర శే 
అనాదివు త్సరం (సహా నస wy న్నాన దుచ్య | 
సర్వతః పాణి పాదం త | తృర్యతో ఒవీ, నిరోముఖం 
సర్వత (శ్నుతిమ ల్లోశే | నర్వ మావృత్య తిన్హతి || 


రజ 


వో 


నెరే(ం| డదియ గససకాభానం | స ర్వేం్యదియ వివర్ణితం 
అన కం సర్భభ్ళ చ్చెవ ! నిర్దుణం గుణభో_క్ళచ ॥ 


వ వ ల్య సాథనిః ర్‌మ్‌ 


న్లో, బహి రంత శ్చ భూతానా ।మచరం చర మేవ చ 
సూత్మత్యా త్త దవిశ్లేయం | దూరస్థం చా నిశకేచతత్‌ 1 

శ్లో, అవిభ కం చ భూలేషు | విభక్త మివ చ స్థితం 
భూతభ_ర్శ చ తద్‌ కేయం | (గసిష్టు (పభ విష్టు చ ॥ 

FAR జ్యోతిపా మపి త స్టోరి! | తమనః పరముచ్య శే 
త్రం శాయం జ్ఞానగ మ్యం | హృది సర్యన్య ఏిష్టితమ్‌ || 


ఎప్పటికై నను మానవుడు సన రూపమగు వర 
(బ్రహ్మోనుభవము నొందవలెను, అవ్వుడే అతయ సుఖము 
నొంది జనన మరణములతో హా. దుఃఖము నళించును, 
వర్మబహ్మము పను లైన పంచమహోభూాత ములకు, 
సత్యమైన (వకృతికి (న ల రజ సమో గుణములకు ) 
విలత.ణ మైనది, 

పర (బహ్నాము అన్ని వై పుల చేతులు గలది, అన్ని 
చోట్ల "జీవునకు పాదములు గలవు, అన్ని స్థ స్థలములలోను 
నేతములు, శిరములు, ముఖములు, చెన్రులు గలిగి 
సర్వత భగవంతుడు నిండి యున్నాడు, కనుక, ఎవంరు 
లే రనుభావముతో తవ్వలు చేయకూడదు. భయపడ 
కూడదు, అంతటను భగవంతుడు కలడు యను విశా(న 
ముతో నున్న భక్తులు, జానులు కోరిక, (కోధము, 
భయము, సుఖము, దుఃఖమును 'లేనివారై. వరన 
(బహ్టానందముతోో నుందురు, 

వర్మబహ్మము . ఇం[దియము లన్నిటికిని తెలిసికొనే 
తెలివి నిచ్చుచున్నది, వరమాత్న్మకు ఇందియము లేమియు. 
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లేవు. చేనికిని అంటదు, సర్వమును భరించును, గుణములు 
లేనిది, గుణములను అనుభవించునదియు నగును, 

ఆ వరమాత్శ లోవల వెలువలను, నమస్త చరా 
చరములలోను నిండియున్నది. వరమాత్న సూవ్గముగా 
నుండుటవలన ఇందియములకు కనబడదు, జానులకు 
వరమాత్శ దగ్గర నే కలదు. అజ్ఞానులకు మా(తము దూర 
ములో నున్నట్లు తోచును, 

అనేకములుగా క నబడుచున్న (పాణులలో వరనూత్మ 
చకముగానే యున్నది, పుట్టించుట, పోవీంచుట, తకం 
యును పరమాత్శయొక్క_ వనీ యగును, 

ఆ వరబహా ము సూర్యునకు, చం్మదునక్కు అగ్నికి 
(వకాశమిచ్చుచున్నది, చీకటిని, వెలుగును కూడ వరవమాతి శ 
తెలిసికొనుచున్నది, అమాని కాది ఇరువది జానగుణములు 
గలవా చే ధ్యాన సమాధుల అలో వర బహ్మానుభ వము 
నొంద గలరు, అన్నిపాణులలోను వర మాత్మ కలదు, 

వరమాత్నకంకు అన్నముగా జీవుడు లేడు, జీవుని 
గంచు వేరుగా మనస్సు లేదు, మనస్సుకంశు వేరుగా జగము 
_నంసారము ) లేదు యని యోగవాసిస్థము చెప్పెను, 

(11 వరిపూర్లజ్ఞానులును, వరమభ కులును పరమాత్తు 
కన్యముగా చేనిని చూడరు. కనుక పీరు “పూర్ణ విక సిత చేతను” 
లన బడుదురు, 

(2) పాడట్‌లు అవ్చుడవ్వుడు ' భగవన్నామన్నర ౪, 
జవ భాగనముల డాంరా వరమాత్న్చృసుఖమును రుచి చూచె 
దరు. కాన . ఏరు 'వికసితచేతను” లనబడుదురు. 


కవ ల్య సా ధని ర్‌. 


(8) సామాన్య మానవులు ఎల్లవ్వుడును బం దియ 
'విషయములతో నుందురు, కనుక వీరు “ముకుళితచేతను? 
"'అనబడుదురు, 

(4) వశువమ్యాదులు ఆహార నిద భయ మైధునముల 
లోనే జీవించుచుండును, కనుక ఇవి ' నసంకుచితచేతనము” 
అనబడును, 

(5) రాశ్ల్లలోను, చెట్లలోను పరమాత్శ వున్న ప్పటికిన్ని 
చలనము కనబడుట వేదు గనుక అచరములు ' ఆచ్చాదిత 
చేతనము ” అనబడును, 

కాలలో పరమాత ని దించుచున్న దనియు, చెట్లలో 
వరమాత్శ శాస విడుచుచున్న దనియు, పశువమ్యాది |కిమి 
కీటక ములలో పరమా తిరుగుచున్నదపియు, మానవులలో 
వరమాత్శ జ్ఞానముతో నున్న దనియు కొందరు వెద్దలు చెప్పిరి, 

నేను, నాది యను భావములను పోగొట్టుటకుగాను 
నద్దురువులును, శాన్త్రృములును *జగ ము మిథ్షి'యని చెప్పిరి, 
ఇక్షు నంసారము అనిత్య మైనదని, "చేహేంద్రియాదులు న్‌వ్ర 
కావనియు, అఖండ నర్మ బహు మే వ సవనియ్యును “భో కలన 

నిజము చెవ్నృవలెనంచు జగము, నంసారము, 
దేహం! దియాదులు పర|బహ్మముకంకు అన్యముగా లేవు, 
'సర్యము వర బహ్మమే, 

(బహ్మ్మాజ్ఞున ముఖమునందు అంతము లేని వర్మ బహ 
నంద జ్యోతియె (వకాశించుచుండు నేగాని కోరిక, కోధము, 
ఆశ, మమకారము, భయము, అసూయ, చదేేవము, గర్భము 
"అహంకారము, సుఖ దుఃఖములును కనుపించవు, 


క్‌రి క వల్యసాధని 


అమానితాంది జ్ఞానగుణములు గల సాొధకులారా,. 
సామ రూవ [క్రియలను వర్షించక , "దేశ కాలములను వరికించక 
సర్వమును వరబహ్మామే యను అనుభవమును సుస్థిర 
మొనర్చుకొనుటయీ ల వర(బహ్మ సామాత్కాార జన స్‌ 
మగునని (గ్రహించుకొనుడు, 

ఆంజనేయుడు సూర్యునివద్ద బుేేందము,  యజు. 
క్వేదము, సామవేదము, అధరణవేవములను అభ్యసిం చెను, 
మరియు (1) తర్మ_శాన్ర్రుము (2) వ్యాక రణశాన్ర్రాము. 
(అనగా, పాణినియము, కలావము, సువద్నము, సారన్య 
తము, (పాకిశాఖ్యము, అనగా కుమార వ్యాకర లము, 
ఇం చము, వ్యాఘభొలిక ము, వాకటాటూయనము, శాక లము 
యను నవవ్యాక రణములను ) (8) ధర్మ్శశాశ్ర్రామును 
(4) మోమాంసశ్యాన్రమును (5) వైద్యశాశ్ర్రమును 
(6) జ్యాతివ శాన్ర్రమును యను ఆరు శా శ్రుములను. 
అభ్యసిం చెను. 

వట్టి హనుమంతుడు కూడ (శ్రీరామునితో 
తో, దేహా జార తు డాసోహాం, జీవ బుద్ధ్యా త్త దంశ కః 

ఆత్త బుద్ధ్యా త్వమేవాహం, ఇతి మే నిశ్చితా మతిః ॥ 

తా, ఓ రామా, చేహాదృష్టి తో పీకు చేను డాసుడను, 
జీవదృష్టితో నీయొక్క. అంశ మే నేను, అత్మృదృష్టితో వే. 
నే నయి యున్నాను అనెను, 

[వతిమానవునిలోను మలము ( పావము), వివేవము 
(చంచలము ), ఆవరణము ( ఆత్మను కవ్చిపుచ్చిన తెర) 
అను మూడు దోవము లున్నవి, ఆ మూడు దోషములు. 


కైవల్యసాధని ర్‌ు 


నశించనంతవరకును దుఃఖములు సం ఇాశ్యతా. 
నందము లభించదు, 


దానబుద్ధితో నిప్క్మూ-మముగా పుణ్య కార్యములను. 
వేసినవారు మల (పావ) దోషములను నళింవ జేసికొందురు, 
-జీనబుద్ధితో నిప్కామముగా భగవంతుని ఛ్యానించుచు,. 
జపించేచు, భజించుచు నున్న వారు విక్నేవషము ( మనశ్చాంచ 
ల్యము ) నుండి విడుదల నొందుదురు, మనోబుద్దులకు సాశీగా' 
నున్న వరమాత యే నేను యనుచు ధ్యానము చవేయుచుండు 
వారు ఆవరణవోవమును పోగొట్టుకొని వర, బహ్మసామా 
'ఆఈ్మా-ర క్ఞానము నొందుదురు, 


(1) మలము (పావము) గలవారికి మోతవూర్షమును. 
తెలిసికొనవతె నచెడి (పీతి కలుగదు, సద్దగంథ ములను 
చదువవలె నపవియును, సజ్జన సాంగత్యము చేయవలె. 
ననియును, సుమేత్రములను దర్శించవ లె ననియును, నత్క-ర్భల 
గావించవ ల os నిశ్చయ మేర్పడదు, 


ల) విచేవ (మన శ్చాంచల్య) దోషము గలవారు. 
చేనునిడై దృష్టి నిలిపి పారాయణ, (పార్గన, పూజ, ధ్యానము, 
జవములను చేయ జాలరు, 


కామ, [కోధ, ఆశ, గర్వ, అపహాంకార, సుఖదుఃఖాది. 
వికార గుణములను ని గహీంచ లేరు, 

(కి) ఆవరణదోవముగలవారు మనో బుద్గులను,. 
జాగ డావస్థను, సబ వస్థను, ని చావస్థను శెలిసికొనేచున్న. 
వరమాత యే నేను యని ధ్యానము చేయలేరు. అన్ని 


“0 "క వల్య సాధని 


భూత ములలోను, అన్ని చోట్ల, అన్నిదిక్కులందును నిండి 

యున్న పరిపూర్మవర బహ్మామును గాంచ లేరు, 

వండితులలో, వేడాంతులలో, సాధు నన్నా సులలో 
ననేకులు మల, విశేవ, ఆవరణ దోషములను నళింవ జేసి 
కొనక, నిర్హణ నిరాకార వర బహ్మ విషయములను చెవ్వు 
కొనుచు, బోధించుచు కాలమును వ్యర్థముగా గడుపుచు, 
ఇహవరసుఖములకును దూర మగుచున్నారు. 

క్ఞునగుణములను సమకూర్పుకొనకుండ జ్ఞనగ మ్య 
మగు తోయ (బహ్మోనుభూతియందు నిలువ జాలరు, 

నామ రూవ (క్రియలు దృష్టిలో నున్నంతవరకు నామ 
రూషాదడి భేదములు లేని స్యాత్నానందానుభవము నిలువదు, 

మానవుని మొదటిభావము శరీరము యగును, 
రెండవ రూవము నంకల్పముల కువ్పయే సనరావముగా 
యున్న జీవ్ర డగును. మూడవరూవము నర్వనావీ. వై తన్య 

త మోగుణస్థులు శరీరమే నేను యను బుద్ధితో 

'రాతింబవళ్టును. శరీర సుఖము కొరశే పాటువడుచు 'సుఖ 
-చుఃఖముల నొందుదురు, 

..... రజోగుణస్లులు గుణములతోనున్న జీవుడే "తా 
మనుకొనుచు శాంతముగనున్న మనస్సుతో నంతోవీ.ంచుచు, 
అశౌంతిగనున్న మనస్సుతో (ఉ|చేకములతో) బాధలువడుచు 

రా|తింబవళ్లును మన త్మాంతికై. పాటువడుచు నుందురు, 

సత్త స్రగుణస్టులు సుఖదుఃఖనంకల్పగుణము లేని 
వర్మ బహస్టీనంద మె తౌ మని నిశ్చయించుకొని ర్మాతింబవళ్లును 
నిర్వికల్ప సుఖము నొందుటకు పాటువడుచుందురు, 


క వల్య సా ధని 61. 


ఎన్నిజన్న +లక్రైనను జీవులకు నిర్వికల్ప నమాధి యొక్క. 
అభ్యాసముద్వారా స్యాత్ల సామా త్కా-ర జ్ఞానము కలుగ 
వలసియే యున్నది, 


చరాచుచున ్న ది నితగమెనది, క నబడుచున్న వి అనిత్యము. 
లెనవి, లోకము, శరీరము, సంసారము, మనోవృత్తులు, 
గుణములు, న్మిదయును క నబడుచున్నవి, ఆత్మ వాటి 
నన్ని టిని చూచుచున్నధంది, తెలిసికొనుచున్నది, 
లోకములో కనబడుచున్న వాటిని అశ యంచినవాచే 
అక్షునులు, దుఃఖతులు యనబడుదుకు. చూచుచున్న 
ఆతను re ye జానులు, ము కలు, నుఖవంతులూ. 
యన బడుదురు, 


9 ఇంద్రియములు : వాని న్మిగహము 
కర్మేం(దియములు : వాని [కియలు 


శ్లో, వా క్పాణి పాద పా యూవస్థాః, క్ళేందెయ వంచకమ్‌ 
భాషణా దాన గమన విననరానందకాః కియా | 


తా, (1) వాక్కు___మాట్లాడునది (2) చేతులు... 
వనులు జేయునవి (కి) పాదములు. నడచునవి (4) పాయువు. 
_—_మలవినర్ణన చేయునది (5) ఉవస్థ---మ్మూతమును, శుక్ల 
శోణితములను వనక ఆమవ దికాకన కేం ద్రియములు, 


“2 = వ ల్య సా ధ్‌ ని 
జ్ఞానెర్యదియములు : వాన్మిక్రియలు 


శ్‌ చక్షు శోకో (ఘూణ జ్యా త్యక్చ దీం|దియ వంచకమ్‌ 
రూవ శజ్ణా గంధర సౌ స్పర్శశ్చ విషయాః |కమాత్‌ | 

తా, (1) శ్మేతములు._దావములను చూచును 
(లి చెవులు __ శ బములను వినును (లి) ముక్కు__వాననలను 
తెలిసికొనును (4) జిహగ__కుచులను అెలిసికొనును 
(ర) చర్చము__శీతోప్థాదులను _ శెలిసికొనును_యివే 
క్ల నేం ద్రియములు, 
మనస్సు 
శో గతేవ క లంనక త్వం, క చాచి త్క-ల్పనాత్సుక మ్‌ 

ఉన్నేషరూపిణీ నానా, తథైవ హి మనస తా | 
తా, శుద్ధవైకన్యము ఎవ్పూడు అవిద్యచేత మలినము 

నొందినట్టు _ కనబడుచున్న దై, స్ఫురణరూవము గలిగి 
వికల్పముల వేత అనేకరూవముల జెందునో, అవ్వడు అది 
*ముని స్పనబడును, 


బుది 
ఠి 


పః భావనా మనునంధానం, యదా నిన్చత్వ సంస్థితా 

త రైషపా పోచ్యతే బుద్ధి రియత్తా (గవాణ తమా | 
తా, గడచిన నామ రూవ [క్రియల గురించియు, గడవ 

"జోను. విషయముల గురించియు, గడచుచున్న విషయముల 

గురించియు నిశ్చయించుచు. విశేషరూవమును (గహింవ 

“సమర్థత ఎవ్వుడు గలుగునో అవ్వు డది “బుద్ధి” యనబడును, 
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చిత్తము 
శ్లో, ఇదం త్య శ్వ్వేద మాయాలతి, చాలవ క్పేలవా యచా 
వీవారం సంపరిత్యజ్య, తదా సా చల ముచ్యతే | 
తా, మంచి చెడు నతానత్నములను విచారణ 
చేయక ఒకవిషయమును వదలి ఇంకొక డానిని బాలునివ తె 
స్తురించునవ్ప్వుడు చిత్తే” మనబడును, 
అహంకొరము 
శ్చ * యదడా మిథ్యాభిమా నేన, సతాం కల్పయతి స్వయం 
అహంకా రాభిమానేన, (పోచ్యతే భవబంధసీ ॥ 
తా, నళించిపోవునట్టి దేహమే శతా ననెడి అధి 
మానము గలిగి, సత్య మైన ఆతను మరచి, నంసార బఐథన 
రూవ మైన చేహాత దృష్టితో అహాంక రించునహ్పుడు “అహాం 
కార” మనబడును, 
శ్లో * ఇందియ స్యేరదియస్యా స్థ, "రాగ బ్వేషా వ్యవస్థితే 
తయో ర్న వశ మాగ చ్చేత్త జ్యాస్య వరిషంధినెా | 
తో (పలి బ్రందియ విషవషయమునందును రాగము 
యిష్టము), "బ్వేమము (అయిష్టత) గలవు, కనుక మోత. 
సుఖము నొంద దలంచువారు ఆ రాగచేేవములకు వశవడ 
కూడదు, _రాగమును, జ్యేమమును జ్ఞాన మార్గమున నడచు 
"వారికి శత్రువు లగును, . 
అభ్యానకులకు పుణ్యము, జ్ఞానమును గలిగించునట్టై 
మంచివిషయములవై రాగ ముండవలెను, పావము, అక్షైన 
మును పెంచునట్టి చెడువిమయములవై ద్వేష ముండవ లెను, 
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తో, అతత్వజ్ఞ మవి శాంత మల స్ధాత్చా నవు స్థితి 
నిగిరం తీం దియాణ్యాశు వారిణా ఇవ వల్లవమ్‌ | 
ఆ, లేళ్లు దువ్వులు, కుంగడేళ్లు చిగరుటాకులను 
తినునట్లు ఆత్నతి త్త్వన్వరావము నకుుగనివాడునుు మన 
వ్యాంతి నొందనివాడును, ఆత్మయందు నిలకడ నొందని 
మనస్సుగలవాడును అగు మానవుని ఇందియములు. 
భతీంచుచున్న వి, 
శో యస్యాజ్ఞానాత్శనొజ్ఞన్య, దేహా ఏవాత్మ భావనా 
ఉదితే తిరుపెవాకు, రివవోఖి భవంతి తమ్‌ | 
కా, సత్యమైన ఆత్మను మరచి, అనిత్వమైన దేహమే. 
తాననుకొని ఇం డ్రియములను వశములో నుంచుకొొనని అజా 
నిసి, బ్రం దియము లనెడి శత్రువులు అధిక కోధముతో 
ఎదిర్చి చాధించెదరు, 


౧ 


నో, యస్య జ్ఞునాత్సునోజ్ఞన్య న'క్యెవాత్సని సంస్థితిః 
సంతు స్పై వాతు సుహృదో నఘ్నంతి తమ నిందితమ్‌॥ 


తా, ఏ మానవుడు సత్యస్వరూపాత్త యందు నిలకడ 
బొందిన జానముగలవాడో, ఆ మానవుని ఇ్రం| దియములు 
వితునివల నంతోవముతో నాదరించును, అయ్యవి వాని 
నేమియు బాధింవవు, అనుకూలముగా వంర్తించి జ్ఞానమును 
వృద్ధి జేయును, 
శ్లో, ఇందియ [గామ నం[గామ, సేతునా భవసాగరః 
: తీర్య కే నేతశే తేవ్యా కేన చిన్నామ కర్మణా | 
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తా, ఇందియనిగహ మనెడి సేతువుచే (వంతెన చే) 
'నంసార సాగరమును దాటవచ్చును,' ఇంతకు మించిన సులభ 
మార్లము చేను, “కేవలము కర్షల చేత దాట లేరు, 
శ్లో, ఇం దియాణాం తు నర్వేషాం, య ద్యేకం తర తీం దియమ్‌ 

తేనా నతరతి (వజ్ఞాధృ తేజ, పాతది వోదకమ్‌ ॥ 
తా, ఇందియములలో నేబేని యొక్క ఇందియ 
మైనను స్వాధనముకాక విషయములలో సంచరించుచున్న చో 
ఓటికుండలోని నీరువ తె (వజ్ఞ (జ్ఞానము) తరిగిపోవును, 
మ్‌ జి తేయ్యదియ మనుమ్యన్య, సిద్ధిః | పొవ్నోతి సిశ్చితమ్‌ 
నై వా జితేం ద్రియస్వేవ వరు రతస్య చ॥ 

శా. ఇ్రందియములను జయించిన మానవునకు తవ్చక 
మోత. (జ్ఞాన) సిద్ధి గలుగును, వేదళ్శాన్తములను బాగుగా 
చదివిన మహావండితుల క్రై ననుల్లం దియములను స్వాధీనవర చు 
శొననిచో ఆత ్రక్షునము సిద్ధించదు. ' (హాఠ యోగ వదీపిక) 
వ్‌ ఇంది యోత్త "తవు కం ఖోగాతావర్టనాదృ తే 

నౌషధథాని న తీర్థాని, శ మం| తాళ ప శాంతయే ॥ 

"తా, ఇం్మదియముల చాంచల్యమనెడి రోగము 
భోగముల పె గల ఆశలను వదలి తే తప్ప కుషధముల చేతను, 
శర్థయా[తల చేతను, మంత జవములచేతను శాంతి నొందదు, 
శ్ర, బలేన వరరాష్ట్రాణి, గృక్ణాన్‌ ళూర స్తునోఒన్య తే 


జిత 'యేచేండ్రియ గ్రాము! సఫరార 8 కథ్య "తే బుర్రైః ॥ 
3 
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తొ, బలముచేత వరరాజులను జయించి, చేశములను 
స్వాధీనము చేసుకొనినంత మ్మాతమున నిజమైన ళూరుడన 
బడడు,  తనలోగల నూనసాదీందియములను జయించి 
స్వాధీనమునందుంచుకొని నడిపించుకొనువాడే నిజమైన 
“రారు” డన బడును, 
నో, ఇందియాణి తు సంయమ్యు, బకవత్‌ వండితో నరః 
"దేశకాల బలం జ్ఞాత్వా, సర్భకార్యాణి సాధయేత్‌ ॥ 
శా. వివేకజానముగల మానవుడు కొంగవ లె ఇంది: 
యములను సాంధినమందుంచుకొని చేశధర మును, "కాలధ ర్య 
మున్తు తనబలమును తెలిసికొనియుండి జాగ త్తగా తాను 
జేయ తలంచిన వనులను చేయుచుండవలెను, నిజమును 
గుర్తించక [పారంభించిన వనులవలన పావము, అవకీ ర్తి 
బాధలు కలుగును, 
న్లో శ్రుత్వా నృష్ట్వాచదృష్ట్వాచ, భుక్వా ఘ్రాత్యాచయో నరః 
న వృామ్యతి న చ, స్తాతి స విజ్టేయో జితేందియః ॥ 
తా, ఏమానవుడు చెవులతో మంచి చెడు శబ్దము 
లను వినుచున్నను, చర్య ముతో లీత్రోస్ట్రాదులను తాకు 
చున్నను, న్నే తములతో మంచి చెడు రూవములను చూచు 
చున్నను, నాలుకతో రుచి అరుచులను తినుచున్నను, 
ముక్కుతో. సువాసన దుర్యాననలను చూచుచున్నను, 
సుఖమును, బాధను పొందడో, ఆ మానవుడే ఇ్రం|దియములను 
జయించిన *“వమజోనుభావు” డనబడును, 
తో, యస్మాన్సుంత బలో వేతః, క్రీడ న్నర్రైర్నదృశ్య లే 
క్రీడ న్నపి నలిప్యత, తద్వదిం[ద్రియ వన్న_గ్రైః ॥ 


తా, గారుడ మంతము గలవాడు నర ములతో ఆట 
లాడుచున్నను సర్పములచే కరవబడడు, . ఇక్షు (బ్రహ్మా 
జ్ఞునానుభవమనెడి మంత్రముగల మహాత్ముడు, ఇందియము 
అనెడి నర్పములతో నున్నను, వానిచే ఎన్నడును శ్రాధ్ధ. 
నొందడు, 


14. మోకాధికారు లెవరు? 


శో, శాంతో డాంతః తమి శూరః, సర్వేంద్రియ శమాన్నితేః 
అనకో (బహ్మజ్ఞ నెచ్చుః, నడా సాధు సమాగమః॥ 
శో సాధుబుద్ధి నృడాచార్తీ, అభేద న్సర్యదెవ తే 
_ ఆశాపాథ పినుర్ముకొ, హ్యేే మోమోధికారిణః ॥, 
తా. (1) కామ (క్రోధ భయాది గుణములు వేని 
(వశాంతమనస్సుక లవాడును (2) చేతులు, పాదము, వాక్కు.” 
ముదలగు బాహే ర దియములను అదుపులో నుంచుకొను 
వాడును (కి) సుఖ దుఃఖ స్తుతి నింద శీత్రోస్టాది దం౦ందంములు 
కలిగిన పుడు చలించక ఓర్చుకొనువాడును (4) నీతి, నిష్టలను. 
తప్పకుండా కాపాడుకొను, విషయములో ళూరత్వముగల. 
వాడును (5) సర్వేం్యద్రియములను నిశ్చలముగా నుంచుకొనిన , 
వాడును (6) చేనియందును |పీతిలేనివాడును (7) వర బహ 
సామాత్మా_రానుభవమునంచే దృష్టిగలవాడును (89) నజ్జను 
లతోనే సాంగత్యము చేయుచుండువాడును (ర్ర)ీ' ఉ_త్తమబుద్ధి 
గలవాడును (10) మంచి నడవడిగలవాడును (11) శివరామ 
కృష్ణా దిచేవతలయందును,. శంకరాచార్య ““రామానుజ' 
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మభాంచార్యాది మహాతులయందును నమదృష్టిగల వాడును 
(12) కోరికల (ఆశల) నన్ని టిని వదలివేసినవాడును అగు 
పుణ్యాత్ముడే మామోొధికారి యనబడును, 
శ్లో, వివేకినో విర కృస్య, శమాది గుణశాలినః 

ముముత్‌ో శేవహీ ప్రా యోగ్య తామ తా || 

తౌ. నితళ్యానిత్యవస్తు వివేక జ్ఞానముగల వాడును, 

ఎై_రాగ్యం, అంత రేం దియ, బా హ్వేందియ ని ౫ హాము 
ఉవరతి, తితిశ, నమాధానము గలవాడును, బంధవిము క్రి 
(ప్ర పుణ్య పావముల నుండి, సుఖ దుఃఖము నుండి, రాగ చేను 
ములనుండి, జనన మరణముల నుండీ వికువల) నొందవతేనశి 
తీజేచ గలవాకును అగు వరిశున్ధహృదయుడే వర బహ్మా 
మును గురించి చింతన ఛ్యాానముల జేయుటకును, హర బవ్మ్తను 
భవము నొందుటకును అధికార యరబజబడును, 


ఖో, చేహే నశ్వర తా బుద్దేః, వె రాగ్యా స్రద్విమ యేషు చ 
వతాభ్యా మేవ లింగాభ్యాం, శయా స్వన్యాధి కారి తా || 

ఈ. ఈ చేహూము అసిత మెనద నెడి దృఢ 
నిశ్చయమును, ఇం(దియ వివయభోగముల యందు విర_క్రియు 
నగు ఈ రెండు గుర్తులును గలవాడే అకృసుఖము నొందు 
టకు అధికారి యగునని తెలియవలెను.  ( రమణగీత ) 
న్లో తవోఖిః శీణపాపానాం, శాంతానాం వీత రాగిణాం 
ముముయాణా మేట్‌ య, మ విధీయతే | 

తా, శారీరక తపస్సు, వాచిక తవస్సు మానసిక 
త్రవసుల. జేసి పాప .దోవములను పోగొట్టుకొన్న వారును 
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(వశాంతమైన (|క్రోధరహిత మైన ) మనస్సుగ లవారును, కోరిక 
లను ఏవిడిచినవారును, తీవ ముముతుతంము (మోతు కాంత్‌ ) 
కలవారును అగు నజ్జనులకే అత్త కాన తత్వము చెవ్పబడినది, 
శ్లో ఇదంతే నాతవస్కాయ, నాభకాయ కడాచన 
న చాను శూవవే వాచ్యం, నచవమాంయో2ఒభ్యసూయళతి॥ 
తా, తవస్సుచేయనివాసికి, భగవంతుడనగు నాయందు 
భ క్రిలేనివానికి ఈ భగవద్దీతను ఒకవ్వుడుకూడ _ చెన్న 
కూడదు. నాకు సేవవేయనివానికిని నాయందు అసూయ 
గలవానికిని (అనగా నన్ను ేవించుచండువానికిని ) 
గీతాజ్ఞానధర్శములను చెప్పకూడదు, (గీత, అ, 18) 
తపస్సు భ. కి, సేవచేయు స్యభావము, భగవ స్తుతియు 
౫లవారే గీతాధర్శములను వినుటకు చదువుటకు, 
అనువ్యంచి అనుభమునకు తెచ్చూకొనుటకు అధికారు లనబడుదు 
రని భావము, 


శ్లో జానం వివేకిన మిహోవదిశంతి తజ ; 

నో వాల ముడ్భమ మనన్మయ మార్యముకృం 

అ= (పశాస్తి శిలయః కనకావదాతాం 

న న్యవ్న దృష్ట పురుషాయ సుతాం దదాతి॥ (జ్ఞానవాసిష్టం) 

తా. సద్దురువులు వివేకవంతులగు అధికారులకే (బహ 

జూవనమును జోధించెదరు. కాని బాలుడును, [భాంతులత 
కూడిన వాడును, పెద్దలచేత త్యజింవబడిన వామును అగు మూరు 
నికి బోధింవరు. ఎవరైతే యిట్టి మూర్చునికి , బోధించు 
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'చున్నారో వారు న్యవ్నమున కనబడిన పురుషునకు బంగా 
రపు నగలతో. త కన్యను దానము కోయు 
చున్నారు, ( ఇది వ్యర్థ క్రియయేగదా !) 
న్లో, [కియావంత:ః (శోతియోయిే, నగుణబహ్మచింత కా! 
"లేషూ మేవ (బహ్ముత త్వ విద్యా మతాం వ దేద్చుధ 9 || 
తా. నద్దురువులు శాన వేత్తలు, నత్క-ర్శనిస్థులును 
అయినవారె నగుణ బ్రహ్మమును ఎవరు శేవించుచున్నా రో 
వారికే నిర్లుణబజ్బాకే _త్త్యమును బోధించవ లెను, ( నగసపణో 
“'పొననదాంరా హృదయమును శుద్ద మొనర్చుకొనిన వాగే 
నిర్ణుణోపానన చేయుటకు అధికారి యగును, ) 
న్లో, సాకారం భజతావ_త్వ్వం, యావతృత్వం (వసీదతి 
నిరాకాశే వశే తత్త తతః స్థితి రక్మతిమా | 
తొ, ఎంతవరకు హృదయము (మనస్సు) శుజ్లము 
నొందుచుండునో ' అంతేవరకోను సాకారమును ఢబీంచు 
అల అందువలన నిరాకారమగు వరత త్త్యమునందు 
హాజసిద్ధమగు నిలకడ కలుగుచున్నది. (జ్ఞానవాసిద్ధము ) 
ల్లో. ల యా2_విరకాయా, యతక్కి_ంచి దువదిశ తే 
త్మత్సయాత్య వమ్మితేత్యం, గోశతీరం శ్వదృ తావివ if 
తా, గురువుయెడ భక్తి విశ్యాన వినయ విధందుత 
లనబడు శివ్య లతణములు లేనివానికిని విషయభోగముల-పె 
చె రాగ్యము లేని వానికిని కొంచెముగా జూనధర్శములను 
బోధించినవ్పటికిని, అవి, కుక్క చర్శపు సంచిలో వవితేమైన 


కవిలగోవుయొక్క_ పాలను పోసినచో ఎట్లు కవ నా 
అశ అవవ్మితమగును, . 


కైవల్య సాధని 71 


శ్లో, నాఒవిరక్తాయ సంసారా, న్నా౭నిరస్రేవణాయ చ 
న eg యతయీ చేయం, 'వేదాంతార్థ |వవేశ నమ్‌ ॥ 
తా, సంసారమునుండి ఏర కుడుగాని వానికిని, భార్య 
సుతే భనములదె వై రాగ్వముగలుగని వానికిని నన్నా్యాన 


"వేషముగలవాడై నవ్పటికిని గురువు చేదాంతమును 
చెప్పరాదు, 


15. సాధన చతుష్టయ సంపత్తి 
1. నిత్యానిత్యవస్తు వివేకము 
అలంటి 
ఫ్లో, నిత్య నూత్మన్యరూవం హూ, దృశ్యం త్ర ద్విపరీత గమ్‌ 
వవం యో నిశ్చయ సృమ్య గ్వివేకో వస్తునన్సవై. | 
తా, ఆత్మయే నిత్యమైనదనియు, అత్మ కన్యమైన 
చేవోది నామ రూప (వవంచము అనిత్వమైనదనియు బాగుగా 


నిశ్చయించుకొనుట యేది గలదో అదియే ' నిత్యానిత్యవ స్తు 
వివేకము (విచారణ) * యనబడును, 


2, ఇహాముత్ర ఫలభోగ విరాగము 
జో, (బనో లది ఖం వరా న్పేషు, వె రాగ Ne వివయేమ్యను 
యఖైవ కాక విష్టాయాం, వె రాగ్యం తద్ది నిర్శలమ్‌ | 
"తా, కాకి మలమునందు మనకు వీతిలేని విధముగా 


బహశదిలోకముల యందుగల భోగవిషయముఅయందు విర కి 
గలిగియుండుటయే ' నిర్శలవై రాగ్య ” మనబడును, 
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ల శమము 
(కస ఎదై.వవాసనా త్యాగ 8 శ మోఒయ మితి శష్టితః ”” 
తొ, ఎల్లప్పుడును విమయవాననలను త్యజించి వేయు 
టయే శమము యనబడును, 
శ దమము 
“నిగ హో శావ్యావృ_త్తినాం దమ ౪ఇ త్యభిధీయ లే 1 
తా, బాహ్యాములగు క్లే ర దీయ, జ్ఞానేంద్రియ 
వృత్తులను న్మిగహించుటయే “దమ” మగును, 


ర, ఉపరతి 


“ విషయేభ్యః పరాన్న త్తిః వర మోనరతి ర్హిసా” 
త జః యొ 
తా, ఇం; దియ విషయ సంక ల్పములు [| శవణము, మన 
న టు 
నము, ఛా్య్ధానము చేయుచున్నన్పుడు  పుట్టకుండుట 
(శేవ్టమైన 'ఉవరకి” యగును, ( నన్నా్థనమే ఉపరతి ) 
'తితీక్ష 


“ సభానం నర్య దుఃఖానాం తితిక్షసా శుభామ-తా ”’ 
ie జ ఇ 9 
తె, వచ్చిన దుఃఖముల నన్ని టిని ( ధర్జుదృష్టితో 
గాని, చై వదృష్టితోగాని) నహించుట తితీకి యగును, 
కద. 

(ఆధి. 

వధ గామా | కో | డ్డ 9» 
ని చార్య వా క్వేషు భక్షి (శ బ్రతి విథుతె 
తా. ఇదళొ వు భరతుడు సద్దుమన్రుల దివ్య 
నందేశముల యందును గల విశ్యాన మే 'శద్ధ' యనబడును, 





mn, 
లకీ + 
టు. ఖా ఎం. ath 
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సమాధానము 


జ “చి శ్రైక్నాగ్యం తు నల్ల త్య సమాధాన మితి సుతమ్‌” ' 
"తొ, వర మాత్సుయందు మనస్సు ఏకాగత గలిగి. 


యుండుట ‘'సమాభాని మనబడును, 


ముముతుత్వము 
నో, నంసార బంధ నిర్ను_కిః, కథంస్యాన్నేక దావి భే 
ఇతి యా సుదృ ణాబుద్ద్ధిః, న_కృవ్యా సా ముముత్వుతా | 


తా. ఈ సంసార బంధము (దుఃఖము ) ఎవ్వుడు. 
నాకు వదలి పోవునో యని మిక్కిలి దృఢ మైన బుద్ధిక లుగుట 
“'ముముముత్య” మనబడును, 
న్లో, రాగ జే విహానోయః, శనూది గుణసంయుతః 


భారిభాషన వరో నిత్యం, ముముమ్ర్రు రభిధీయ త ॥ 
తా, రానబేంవములు వేనివాడును, శమ దమాది: 

3 రా అ 
నద్దుణములు గ లవాడును, ఎల్లప్పుడును (శ్రుహరి థ్యానమును 


చేయు-చుంచువాడును “ముముతువు” యని చెప్పబడును, 


_ 16. అత్య జ్ఞానవిఛారణ యన నేది ? 


త్ల, కో్హాం కథ మిదంజూచం! కోవా క రాఒస్య విద్యతే 
ఉపాదానం కి మ స్తీహా | విచార రోకు మిాద్భశ ః || 
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తా, “నే నెవడను? ఈ జగ మెట్లు పుట్టినది? + 
లోకమునకు కర్త యెవడు? ఈ |వవంచమునకు ఉపాదా; 
మేది 2” అని యిట్లు తర్కంచుకొనుటయె ( (వశ్నల చే! 
కొనుట ) “విచారణ” యగును, 
శ్లో, క మిదంస్యాత్‌ జగత్కింస్యా దహామిత్యనిశంశ నై 
విచార యాధ్యాత్హద్భ కా, స్వయంవా సజ్జ 
తా, “ఈ జగమున నేది? చే గెవడను?ి' అని మెల్లగ 
'సంయముగాగాని, నజ్జనులతో కలిసిగాని సూత్మమైన జాగ 
దృష్టితో (బుద్ధితో) విచారించుము. (జ్ఞాన వాసీవ్యము ) 
శో, గచత సివతోవాపి | జా,గత నృవతోఒపీివా 
నవిచారవరం చేతో । యస్యా సౌ మృతవనసః | 
తా, నడచుచున్నను, నిలచియున్నను, 'మేల్కౌ-ని 
యున్నను ఎవని చిత్తము ఆత్మక్టాన విచారణయందు అన 


గలది కానేరదో, అట్టివాడు మరణించిన వానితో నమాను 
తలంచవలయును, 


ళ్‌ 

ర్త 
ఆజా 
Ca 
గె 


క్లో, తివ్యన్‌ గచ్చన్‌ స్వవన్‌ , జా గన్ని శ్వ సన్నుత్సతన్‌ వతన్‌ 
అన దె వేదమిత్యంతే ర్నిశ్చి త్యాస్టాం వరిత్యజ | 
తా, నిలచుచు, నడచుచు, సి దించుచు, మేల్చ్టూనుచు, 
'నిట్టూర్పు విడుచుచు ఎగురుచు, వడుచు వసిచేయుచున్నను 
ఈ నంసారము (జగం) అనత్య మైనదని హృదయములో 
నిశ్చయించి, దానియందు ఆన క్తిని విడువుము ( ఉంచకుము ), 
శ్లా, శాస్ర నజ్జన నంవరైనై పరాగ్యాభ్యానపూర్య్వకమ్‌ 
నదాచార (వవృత్ర్తాయా |పోచ్యతే సా విచారణా ॥ 
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తా, భగవదితాదిశొ,న్మములను చదువుచు, సజ్ఞను 
౧ (ట్రా జె 

“లతో సాంగత్యము చేయుచు, ఈ ేహము, ధనము, పుత 
మితాదులును _అనిత్యములై నవేయని వై రాగ్యముతో 
“-చింతించుచు క రేం దియ జ్ఞా నేం దియ మనోబుధ్దులయొక్క- 
Eee (పణారములను అభ్యానము ద్యారా నిగహీంచుచు 
చక్క_ని ధర కన నద్దుణములతో (వవ ర్హించుచుండుట 
ఈ విచారణ * యనబడును, 


శో నాహం భూతగణోదేహో, నాహం వాతగణ స్తథా 
వత ద్యిలతేణః కళ్ళి ద్విచారః సోయ మోదృశః | 
(శంకరులు ) 
"తె, నేను వంచభూతములు కాను, చేహామును 
నేను కాను, ఇం దియములు నేను కాను. వీటి నన్నింటిని 
వ కాళింవ జేయుచు పలతుణముగా యున్న ఆత్నవైతన్య మే 
"నేను యని తలంచుచుండుట '*“వివారణి యగును, 


శో, అజ్ఞానాత్‌ (వభవం సర్వం జ్ఞానేన్మపవిలీయ తే 
౧౧ ద్ష న్‌ 
నంకల్పోో వివిధఃక రా, విచారః సోయ మోదృశః | 


తా, ఈ మాయా భాంతులు, నంక లము లన్నియును 
విచారణజ్ఞానము (ఆత్మజ్ఞానము) "లేకవోవుట చేశ (అజ్ఞానము 
నుండి) కలుగుచున్నవి, మరల క్షనము కలుగగానే (ఆత్మ 
విచారణ ధ్యానములు వేయగానే) నశించుచున్నవి. అన్ని 
వనులకును మనోనంకల్పము లే కారణము లగును అని ఈ 
విధముగా నిజత తత్త్వమును చింతించుచుండుట * వివారణ” 
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న్‌ ఏత యోర్యదుపాడాన ! మేకం సూవ్శం న దవ్వయమ్‌. 
యథావా మొ ద్దటాదీనాం 1 విచార స్సోయ మోదృశ ః || 
"తా. కుండలు, బొవులు ముదలగువాటికి మన్ను 
ఉపాదానకారణమైనట్టు ఈ చేహాది జగముల నృష్టి స్థితి 
లయములకు ఉపాజడానకారణము వరమాతఎయీ యని 
తెలిసికొని యుండుట * విచారణ * యగును. నరమాత 
న్వరూవము అ్నద్వెతము, సూత్ముము, నాశరహితము నగును, 
తో అహామేకో2_ వీ సూత్ముశ్చ | రూ సాఖీ నదవ్యయః 
త దహాం న్మాకతనం చేహాః విచార స్పోయ మోద్భశః | 
తా, నేను ఏక న్వరూపుడను, సూత్మముగా యున్నాను, 
ఇ్రందియము లన్నిటిని తెలిసికొను చున్నాను, నవున్త్వము. 
నకును సాతీ.గా నున్నాను.. శాశ్వత స్యరూపుడను, కనుక 
నిస్పం చేహముగా వర్మబహ్మమే నేను అని చింతించుచుండుట 
“ అత్మవిచారణ * యనబడును, 


” సర్వ శ్లోక నివృ_క్తిస్యాత్‌ , ఫల మాత్శవిచారతః * 


a 

కౌ, సమస్త దుఃఖములును నశించుటయే ఆత్మ 
విచారణకు పఫపలమగును, ( ఆకిపిచారణ కైపు మాత మే 
దుఃఖములు నశించును ) 
శ్లో విచార; నఫల_న్తన్య 1 విజ్టేయో యస్య నను తే 

దినానుదిన మాయాతి | తానవంభోగగ్న్స! ధుతా | 

తా, ఏ సాధకనియొక్క. వివయభోగముల ఇచ 
దినదినమును  ఉఇణించుచుండునో  అట్టివానిచే చేయబడు 
విచారణయే నఫల మగును, అనగా, విషయభోగములమై. 
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గల ఇచ్చు నశించుచుండిన మాత్రమే నిజముగా ఆత్మవిచారణ 
చేసినట్లగును, _ ఇ్రందియ విషయ సుఖముల వై (శ్రీ: ధన 
కీర్తి (పతిషఘ్టలవై ) ఆన్నక్తిగల వేదాంతులు, నన్నా్యాసులు 
నిజమైన అత్మవిచారణ చేయ లేదనియే (గహించవ లెను, 
శ్లో, అవిచాంరై రన వేదాంతం | మోతుం యః పాప్పు మిచ్చతి 
నవిధాయావీణీ భానుం | కర్లాభ్యాం (దష్టు హ్‌ || 
తా, వేదాంత (ఆత్త) విచారణ చేయక మోతు 
సుఖమును పొందగోరు వారు కన్నులు మూాసికొొని, చెవ్చలతో 
సూర్యుని చూడదలంచు మానన్రలవంటివా రగుదురు, 
శ్లో, తరపో విహి జీవంతి! జీవంతి మృగ వవీణః 
నజీవతి మనోయన్య | మననే నోవజీవతి ॥ 
"తా, వృత.ములు జీవించుచున్న వి, మృగములు, 
వత్రులును జీవించుచున్నవి. ఎవడు వరమాత్శ విచారణ 
చేయుచుండునో వాడే జీవించినవాడగును, ఆత్నచింతన 


చేయనివాడు (బతికియున్నను, చచ్చినవానితో సమ మన 


17. జ్ఞాన మనగా నేమి * 
శ (బహ్మానాహం నమ శాంత: | నచ్చిదానందలవణః 
నాహం చేహోవ్యానదూపో క్ఞానమిత్యుచ్య తే బుళై ః| 
తా. నేను చలనము లేనివాడను, శాంతన్యరూపు 
డను, సత్యము, జ్ఞానము, ఆనందము లే స్యరూవములుగా గల 
ఇాడను, అశాశ్వతమైన ఈచేహాము నేనుగాను అనెడి 
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నిశ్చయానుభవ మే “క్ఞాని మని అనుభవజ్ఞ్య్ఞాలె న మవోత్ములుః 

చెప్పిరి, 

శో, నిర్వికారో నిరాకారో | నిరవదో ఒహమవ్యయః 
నాహం చేపహోహ్యన్మదూపో జ్ఞానమిత్యుచ్య తే బుభే 8 


తా, నేను నిర్యికారుడను (సుఖ దుఃఖ స్తుతి నిందాది: 
దంంచంములకు చలించువాడనుగాను, నేను నిరాశారుడను, 
నేను నిరవద్యుడను (తావుతేయములు లేనివాడను ), నేను. 
నాశరహితుడను, _ అనిత్యమైన ఈదేహాము నేను గాను, 
అనెడి నిశ్చయ మే న మనబడును, 
శ్లో, నిరామయో నిరాభాసో | నిర్వికల్చ్పోఒహా మాతతః 
నాహం దేహో పహ్యాస్మదూవో। కన మిత్యుచ్య తేబుశ్రై :॥ 
తా, నేను నిరామయుడను (రోగము లేనివాడను), 
చను నిరాభాసుడను (ఆభానరహితుడను), నిర్వికల్పుడను, 
అంతటా వ్యాఫించినవాడను కనుక నళించిపోవునట్టి ఈ. 
"దేహము నేను గాను అనెడి నిశ్చయానుభూతి నొందుట యే, 
“జ్ఞాన” మగునని సద్దురువులు చెప్పిరి, 
శ్లో. నిర్గుణో నిప్రీ- యో నిత్యో! నిత్యముక్షో౭.హా మచ్యుతః 
నాపాం దేహో హ్యానదూవో। క్షానమిత్యుచ్య తే బుధ 8 
శా, నేను నత రజ _న్తమో గుణములు లేని 
వాడను, నేను న్నిష్కయుడను (వవనిని చేయనివాడను), 
నిత్యుడను, నిత్వము క్రుడను, నాశనము లేనివాడను, ఈ. 
చెహములు (స్థూల సూత్ము కారణ శరీరములు) నేనుగాను 
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అని నిశ్చయము గలిగియుండుటయేీ క్షన మనబడునని క్షానులు: 
చచెప్పిరి, 
శో నిర్భలో నిశ్చోలో౭_నంతః | శుద్దో౬హా మజరోఒమరః 
నాహాం దేహో హ్యాస|దూపో। 'నమిత్యుచ్య శే బుధేః gh. 
తా. నేను పుణపాపాది మలదోషములు లేనివాడను,. 
చలనము లేనివాడను, నేను వరిమితిలేనివాడను, వరిశుద్దుడను, 
ముదునలిత నము లేనివాడను, మరణము లేనివాడను, ఈ'బేహా. 
యులు అస్థిర ములగుట చేత చేను గాను అని నిశ యించుకొెని 
యుండుట మని చెప్పబడుచున్నది, (అవరోతాొనుభూతి) 


జ్జ నము ( మొదటిపద్ధతి ) 


తో, సర్ణపాశే లం నె కైపు హు బుది ద్ధి ర్భవకినిర్ణలా 
Gl వబుది ద్ధి సృమాఖ్యాతా, జ్ఞ జాన బ్లేన సూరిభిః || 


తా, see నశించిపోయిన పుడు బుద్ధి 
"కామ కోధాది మలిన గుణములు వేనిది. నిర్దలమగును, 
నిర్జలమైన  వరిశుద్ధబుద్ద్ధి గలిగియుండుటయీ bu 
“వెద్దలు చెప్పిరి, 
శ్ఞో తావ దేవ సరోద్ధవ్యం యావధృతి గతంకయం 

ఏతత్‌ జ్ఞానమ్‌. . .. TO OE త్‌ 

తా, oe ఎంతవరకు నంక ల్పములు పుట్టు 
చుండునో అంతవరకును ఆ నంకల్పములను నిగహి మం 
వలయును, ఇదియే జ్ఞానము, 


పం ఇవల్యసాధని 


ప బహిర్ముఖాని సర్వాణి కృత్యాచాభిముఖాని వై 
ఏతత్‌ జ్జనమ్‌ లేత ees అపపడ 
తా, క రేం దియములు, జ్ఞానేందియములు, మనో 
బుద్దులును లోక (సంసార) విషయముల వైపునకు పోవు 
చున్న ంతవరకును ఆ యిం దియములను నిగహించి అంత 
ర్నుఖము జేయుచుండ వలయును, ఇదియే జ్ఞానము, 
గోతద్ధానం (వశమకరం య దిం| దియాణామ్‌ 2 
హా మానసాదీందియములను  చెడువిషయముల 
లోనికి పోనియక నిగహించుట (| వశాంతస్థితిలో నుండునట్లు 
చేయుట ) జ్ఞాన మగును, ( నడాచారము ) 
క్లో, అంతర్యాతా మలి ర్విద్వన్‌ , బహిరాయాతి చే త్పునః 
అభ్యాస మేవతా మాహుః, జ్ఞానం ప్యానుభ వోచ్యుతః॥ 
తా, ఫీ విద్యాంసుడా | లోవల (వ వేశీంచిన బుద్ధి 
మరల వెలుపలకు వచ్చుచున్న దాయినా, జాసేని అభ్యాన 
మనియే చెప్పుదురు, వపరమౌాత్నస్థితినుండి జారని యను 
భవమే జ్ఞానమని చెప్పబడుచున్నది, ( రమణ గీత ) 
1! “సర్వభూత సమ కేన లింగ నజ్ఞాన ముహ్మృ తామ ష్‌ 


తా, అన్ని పాణులయందును వ క! లేక ( భీద 
బుద్ధి లేక) చూచుట .యనునచే. జ్ఞునముగల మానవులకు 
- గుర్తు యనబడును, 


ou (బ్రహ్మజ్ఞానం కత త రకం స్మద్బహాణి 
సలీయ'కే 2 
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తా, పూర్తిగా (మానసాదీం| దియము లే నేను అనెడి) 
అనాత్మ (అజ్ఞాన) భావములు నశించి, వర(బహ్మమునందు 
అ | 
జీవత ము విలీనమగుటయే (బ్రహ్మజ్ఞాన మగును, 
( నర్వ్యసారోవనిషత్తు ) 
46 Wry 9 జ్య లి ర్‌ రీ అ 
ఆ త్యానాత్మ వి వేకన్య జ్ఞానమాహ్నుర్మనిషిణ (నదాఇారం) 


తా. ఆత్త యిది (నిత్యమైన దిది), అన్నాత్త యిది 
(అనిత్యమైన దిది అసి విభాగించుకొని యుండుట జాన 
మగు నని పెద్దలు చెప్పుదురు, 
శ న్‌ ల = త ల ప ] క 93 
శేత్రతే తజ్ఞ యోన్హా నం తద్‌ జ్ఞానం జ్జాన ముచ్య శే 
తా, శరీరము యొక్కయు (అనగా స్థూల, సూత 
కారణ శరీరములే మేత మనబడును గాన దీనియొక్కయు ), 
ఈ శరీరత్రయములను (తికాలములయందును తెలిసికొనుచు 
'అసంగమైయుందు అత్మ (కే త్రజ్ఞుని) యొక్కయు నిజత_త్త్యము 
నెరెంగియుండుట జ్ఞాన మనబడును, 
“ అజాననాశక లేం నకి సాక బోధకతంం జానమ్‌ ”” 
అజ్ఞాననాశ సన సాక ఖే ఏం క్ఞానమ్‌ 


తా. చేహే్మ్మదియాదులే నేను యను అజ్ఞానము 
నశించిపోగా ఆ _తృయొక్క- నిజస్వరూ పానుభవము గలిగి 
యుండుట శ్షున మగును, (నదాచారము) 
క చేతనా చేత నాన్యత్వ విజ్ఞానం జ్డాన ముచ్యతే టం 
తా, వైతన్యన్వహావమగు వరమా తృ యొక్కయు 
జడరూవములగు (అచేశనములగు) చేహేందియ మనో 
"6 
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బుద్ద్యాదుల యొక్కయు యథార్థమును అనుభవములో 
నుంచుకొనుట జ్ఞాన మగునని చెవ్పబడును, 


Tv 


స్యరూపావస్థితిం శుద్ధాం షై నమాహు _రృనీషిణః ” 


తా, పరిశుద్ధ న్వరూవమగు సాంత్ర క నా. 
జ్ఞాన మగునసి అనుభవజ్ఞులు చెప్పిరి. (రమణగీత) 


“అహింసా పరమం జ్ఞునమ్‌ ”” 


త్మ తనకున్ను, ఇతరులకున్ను ఇవ్వుడుగాని, భవివ 
త్రులోగాని బాధగలుగని (వవ_ర్తన, నద్దుణములును గలిగి 
యుండుట | శేఘ్టమైన జ్ఞాన మగును, 


“ స్వాతంత్ర్యం జ్ఞాన ముచ్య కే” 
తా. ఈ సృష్టిలో (జగములో) శబ్లములకుగాని, 
రూపములకుగాని, (కియలకుగాని కట్టుబడక వ వాధింవ 
బడక తేక చలనమొందక న్‌ జ్ఞాన మగునని 
చెప్పబడుచున్నది, 
“ అభేవ దర్శనం క్షైనమ్‌ ” 
తా, (స్రీ పురువ, వు వత్నీ మృగ వానర, మను 
బంగారము మొదలగు భేదఫావములు లేక సమత్వ భావ 
ముతో మూచుచుండుట జ్ఞాన మనబడును, 
ధ్‌ 93 
క_్హచ్యా౭క_్శవ్య వివేకం జనమ్‌ 


తా, అది మంచి ఇది చెడు, ఈవని యివ్వుడు చేయ. 
దగినది, ఈపని యివ్వుడు వేయరాదు, ఈమాటలు 
పలుక దగినవి, ఈమాటలు వలుకరాదు అని విచారణ 


ఆ వల్యసాధని రికీ 


మేసి, తెలిసికొని అక _రృవ్యములను వదలి క శ్రవ్య క్‌ _రృలనే 
జేయుచుండుట జ్ఞానము, 
“వస్తు తంత్రం భవేత్‌ జ్ఞునమ్‌ న 
తా, ఉన్న విషయమును ఉన్నట్టుగా (గ్రహించుట 
జాన మగును, అనగా, చ తన్య వస్తువును _చైత న్యమనియ్సు 
జడవస్తువును జడమనియు గాంచుట (గ్రహించుట) జ్ఞాన 
ఎక్రైకజ్ఞానము 


ఫ్‌ థ్‌ సమత్వం జ్ఞా జూన ముచ్యతే” 
తా, అక. (అఖండ) దృష్టీ గలిగియుండుట జ్ఞానము, 
స్‌ స్య(వకాశం జనమ. 
తా, తనంతట [(వకాళించునది జ్ఞానము, 
య సర్వ వకాశకం జ్ఞా జానమ్‌ ” 
తా, నమ స్త పక (వకాశింవ ( తెలియ) జేయునడి 
జాన ము, 
కక. ల్పింజ్రాార ల చిన్నాత్రం శతు 
తా. ఆవరణ దోవములేని చిన్నాతస్వరావము 
జానము, 
"వా 
“ఆనా ద్యనంతం నిరంతర మవృ_ త్తి వృ త్తిసాతీ. 
మైతన్యం జ్ఞా జూనమ”” 
తౌ, అనాదిగను, అవతల. వ స ప్‌ 
నంకల్పవృ త్తి లేనిదిగ ను, మనో వృ _త్తికి సాతీగ నుండు 


ర్క "క వల్యసాధని 


జ్ఞానద్వయము 
న్లో, ఆగమో చక్రం వి వేకోత్తం, ద్వొధాజ్ఞూనం (వచతలే 
శబ్ద బహళ్లీగమ త పరు వివేకజమ్‌ ॥ 
తా, శాన్త్రృముచే చెప్పబడిన ( జెలియబడిన ) 
జ్రానమనియు, ఏివేకముచే గలిగిన జానమనియు, జానమనునది 
"రెండు విధములు, ఫు (బహ ము శ స్త్రామయము. వర బహౌ 
క్షానము వివేకమయ మనబడును, _(గరుడపురాణము ) 
జ్ఞాన తయము 
అ స్యక్జనం (పొవ వక జ్ఞానం, (తస్య నం ముముశుభిః 
జ్ఞాన త్రయ ess మాత దన్య న్నకించన || 
తా, సజానము అన్నా జీవుడై న ననరూవము 
నరుగపట, (పావక జ్ఞానము అనగా, భగవంతుని పొందించే 
ఉపాయముల నెరుంగుట, (పావ్యక్టునము అనగా, భగవంతుని 
ఛ్యానించుటవలన లభించే స్థానము (దివ్యసుఖము ) బది 
యని మెరుంగుటయు నగు నీ ముకు విధములగు జానములను 


ముముకువులు తెలిసికొని మరువక యుండనలయును, 
ఇంతకంశు వేరేమియు లేదు, 


అద్వైత్యత్రయము 

శ్లో భావా య్వెతం (కియ్బాద్యెతం, ద్రవ్యా ద్వైతం తర్రైవ చ 
అదై్యైతం (తీవిధా (వోక్తా, నాధ స్‌తేం గురునన్నిధా॥. 
అ భ"వ్యాద్వెతము, (కియ్నాదె తము, (దవ్యా 
ఎద్వెలోము అని అధ (తము మూడు విధములుగా నుండునని 
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చప్పబడుచు-డును. కాని గురుదేవుని దగ్గర మాత్రము 
అృద్వెతవ_ర్హ రన కూడదు, 

భావ్నాద్యైత మనగా, నరం నావు రూవ [క్రియలును 
పర(బహ్మన్వరూవ మే యను నిశ్చయ భావము, (కియా 
జ ద్వెలేవమున గా, తానుచేయుచున్న, చేసిన, చేయబోవు పనుల 
నన్నిటిని క_ర్హృత్యము లేకుండ “ కృషస్ణార్పణమస్తు ” యను 
భావము గలిగియుండుట, (దవ్యాద్వెతమన గా, నరం నామ 
రూవములును వంచమహాభూత ములమయ మేయని భావంచుట, 

దై వాత స భావములో ఆనందించుచుండువారు 'జ్ఞాను” 
లనబడుదురు, 

నత్క-ర్భలతో  నంతోషించుచుండువారు. “భక్తు 
లనబడుదురు, 

క (బహ్మాక్ష్వనం సార్తి (కమ్‌ 

భరుజానం రాజనమ్‌ 
కర్భజ్టనం తామసమ్‌ ॥ *” — 

తా, సర్భ్యత్ర వరిపూర్లముగా వెలుగుచున్న వర(బహ్మ 
మును నర [త గాంచుట (అనుభవము గలిగియుండుట ) 
సాత్త్వ్‌క క్షాన మనబడును, 

లోకములో (మూనవాది జీవులలో) ధర్మమునే, మంచి 
గుణములనే వెదకుట్క గాంచుటయును రాజనక్ఞాన మన 
బడును, 

లోకములో (మానవులలో) పుణ్యం పావ కర్మలను 
వెదకుట, (బహ చర్యా శమమని, గృహాగ్థాశమమని, వాన 
(వస్థాశమమని, సన్నా్యాస్మాశమమని,. (యమైహ్మణ త్‌తియ 
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వైశ $ కూద జూతులనియు, ప్ర పురుషులనియు, నాది సీడి యని 
యున్‌ ణేద వృవహోర నయమేములతో (వవర్తించుచుండుట 
కర్ముక్షాన మనబడును, (అనగా తామన జ్ఞాన మగును) 


నన సె జట్టే (©) చ ర్త మ్‌ 
lk షన. స్వరూవము అనగా, మనో బుద్ద్యా 
దీం దియముల వృత్తులను తెలీసికొనుచున్న వై.తన్యము, 


౨, జీవాత్త్సనం రూవము అనగా, సుఖదుఃఖములను 
అనుభవించే 3 వర 

కీ, విరోధి న్వరావము అనగా, కామ [కోధ లోభ 
ముద మాత్సర్యాది గుణములు, 

4, ఉపాయ స్వం వము అనగా చెవపూజ, గురు 
చేవ, భగవన్నామనంకి BS జవము, ధ్యానము, 
విచారణలు యగును, 

ర్మ ఫల స్వరూవము అవగా దుఃఖము నశించుట, 
బహక్మునందానుభ వము స్థిర మగుటయు నగును, 


18. అజ్ఞా ననగ ము? 
(శంకరులు) 
శో, ఆశ్నావినిమ్య_లో హేకో, దేహో బహుభి రావృత:ః 
త యోంరై కు! వవళ్యంతి, క్రి మెక్షాన మతఃవరమ్‌ ॥ 


"తా, అత్మ అవయవములు ప ఏకె వై_క న్యరూవ 
మైనది. దేహ మన్ననో అనేక అవయవములతో కూడినది, 


శఆవల్యసాధని వ్‌ 


అయినప్పటికిని "దేహమే తామని తలంచుకొనుచున్నారు. 
ఇంతకంకు వేరుగా అజ్ఞాన మే మున్నది ! 


న్లో, ఆత్మానియామక శ్చాంతః, దేహో బాహో నియవమ్యాక 
తయారై రై_క్యం | వవళ్యంతి, క్షి ష్‌ మత;వరమ్‌ | 


తా. ఆత్త ఫ) యజమానునివలె నియమించును, మనో 
బుద్దుల యొక్క. లోవల యుండును, జేహా మన్ననో వెలుపల 
యుండును, ఆత్మకు లోబడి యుండును. ఇట్లుండగా "దేహమే 
అత్మయని భావించుటకంయె అక్ఞాన మింశేమున్నది ! 


శో. ఆతాజానమయః పుణోం, చేహో మాంసమయోా౭..శుచిః 


తయో రై_క్యం ప్రపశ్యంతి, కి మజ్జన మత వరమ్‌ |! 
యున్నాడు, చేహామెతేనో మాంసమయము, మలమూూత 
రకాదులతో మలినము వై యున్నది. ఇట్లుండగా "దేహము, 
త... యు ఒకు ననుకొనుటకంెళు అజ్ఞాన  మింశీమి కలదు ? 


తా, ఆత జానమయుడును, పుణ స్యరూపుడు నె 


న్లో, లత (వకాశకః స్యా! చేహ సామన ఉచ్యతే 

తయోె వైక్యం ( పవశ్యంతి | కి మక్టన మత వరమ్‌ ॥ 
కా ఆత (వకాశన రూూవవుగును, చేహము ఆత 

[వకాళశముచే తెలియబడుచుండును (చలించుచుండునుు, 

ఇట్టుండగా ఆ శెంటికిని ఐక్యమును ్‌ 

యింతకంకు వేరుగా తం మే మున్నది! 

శ్లో, ఆ త్యానిత్యోహినదూపో, దేహో౭.నిత్యోహ్యానన యం 
శయోా రె లెక్యం ( పపశ్యంతి, కి మళ్షాన మత వరమ్‌ | 
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శా, ఆత్త ఎల్లవ్వుడు నుండునదియు, నళించక యుండు 
నదియు నగును, చేవా మన్ననో అనిత్యమైనదియు, నశించి 
పోవునడియు నగును, అట్టిచో చేహాత్శల ఆంటి నొక్కటిగా 
గాంచుటకంయె అజ్ఞానము వేరుగా "నేము న్నది! 


శక ఆ క 3» 
అనాదిభావ కే నతి కన నివ_ర్త్యత్య మక్జానమ్‌ 
తా, అనాడియె, భావరూవమై జానమువలన నశించు 
నది అజ్ఞాన మనజబడును, 
6 దేదోసహామితి యక్ఞానం త దేవా౭.క్ఞాన ముచ్యతే Ye: 


శా. అనిత్వమైన ఈ చేహామే నేను యను నిశ్చయ 
బ్‌ గలదో అబే అజ్ఞాన మని చెప్పబడును, 


“మూలం: జ" సర్ప భాంతి రివాఒ-ద్వితీయే నర్యానుస్యూ లే 
సర మయ (బ్రహ్మణి చేవ తిర్యక్‌ నర స్థావర 

స్వ) పురుష. వర్తా(శమ బంధ మోవషేపాధినా 
మ భేద కల్పితం క్షున మజాన మ్‌, 


"తా, ఏకైక న్యయావమును, రత వ్యాపించినది 
మును, సర్వ జగన్మయముగ నున్న దియును అగు వర[బహ్మా 
వందు రజ్జు సర్ప న్యాయము రీతిగా ల వశున్రలు, 
వత్సులు, మృగములు, నరులు, చెట్లు, త్రీ పురుషులు, వర్ష 
భేదములు, ఆ(శమ భేదములు, . హన వూవచము 
"మొదలగు నానా భేద భాంతుల గల్పింవ జేసికొనుటయ్‌ 
అజ్ఞాన మనబడును, 


19. జ్ఞానము కలుగకుండుటకు 
కారణములవ్వి? 


( సూతసంహితనుండి ) 

న్డ్‌ మాతృనంరతుణా జ మాతృ దోహశ్చ "శేభవ 

మాతృసం తావ కారిత్యం, వో నుత్చ త్పికారణమ్‌ | 

కా. తల్లిని పోపింవక పోవుటచేతను, తల్లికి (దోహము:. 
కలిగించుట చేతను, తల్లిని బాధ పెట్టుట చేతను జ్ఞానము. 
కలుగకపోవుటకు కారణము లగును, 
క్లో వితృదోహాశ్చ శుళూపాఒ భెవ స్తస్య తథైవ చ 

పితృనం తావ కారిత్వం, మ నుత్స_ల్తికారణమ్‌ | 

తా, తం డికి (దోవాము చేయుట చేతను, తం|డీకి' 

చేనచేయక బాధలు కలుగ జేయుట చేతను జ్ఞానము కలుగక 
పోవుటకు కారణము లగుచున్నవి, 
ళా, అభ్య భత జే (శ్‌ దా, తెథధా2_ భత్యున్య ఛత.ణమ్‌ 

అభత్ష్యు భతుక న్నృృ్ట్వ్‌ః, హన్‌ నుత్ప త్తికారణమ్‌ ॥ 

తా. తినకూడని వదార్థములను తినుట చేతను 

(అనగా తామస రాజ సాహారములను, అధర్భమార్లమున 
నసంపాదింవబడినవియు ఉచితముగా యితరులు పెట్టినవియు. 
నగు ఆహారములను తినుటచేతను ), తినదగిన నా యాక్టిత 
సార్తి (కాహారమును తినకపోవుట చేతను, పాపాహారమును 
భుజించువారితో స్నేహము  చేయుటచేతను క్షానము- 
కలుగకపోవుటకు హేతువు లగుచున్నమవి, 
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శ్లో, గురో రనిష్టాచరణం, గురో రిష్టవివర్ణనమ్‌ 
గురోశ్చ సేవాకరణం, జానా నుత్చ త్తి కారణమ్‌ | 


తా, గురువునకు ఇష్టములేనివనులు జేయుటచేతను, 
గురువునకు యిష్ట్యమైనవనులను చేయకుండుట చేతను, గురువు 
నకు చేవచేయక పోవుటచేతను జ్ఞునము కలుగక పోవుటకు 
కారణము. లగుచున్న వి. 


చో ఆఛాన్వే చాల బుద్దిశ్చ, నరబటుద్ది సడ న చ 
అనిష్ట బుద్ధి ర్భ్ఫూనాథ, rr నుత్చ త్తి కారణమ్‌ ॥ 


తా. గురువును చిన్నబుద్దితో చూచుటచేతను 
( అనగా, కులము తక్కువ యనిగాని వయస్సు తక్కువ యని 
గాని, విద్య తక్కు_వయనిగాని, ఐశ్యర్యము తక్కువయనవిగాని, 
గారవబుద్ది లేకుండుటచేతను ), గురువును సామాన్యమాన 
వునిగా (అనగా, చేవునిగా గాక నరునిగా) తలంచుట 
(మాచుట) చేతను, గురువును విశ్వానము లేక పోవుట 
చేతను సనమ కలుగక వోవుటకు కారణము లగుచున్నమవి, 


స్‌ | ఆచార్య నిందా (శ్రవణం, త ద్భాధన్యచ దర్శనం 
వివాదశ్చ తధాతేన క్ఞానా నుత్పత్తికాకణమ్‌ | 


"తా గురు బేవుని వ్రతరులు నిందించుచుండ గా ప్రీతితో 
వినుటచేతన్కు గురువును యితరులు వాధించుచుండగా 
“చూచుచు ఊరకుండుటచేతను, గురువుతో వివాదము పెట్టు 
కొనుటచేతను జనము కలుగక పోవుటకు కారణము 
“లగుచున్న వి, 
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శో ఆచా ర్యేఒనీశ్వరజ్ఞున, మువేమో చ తణైవ చ 
తదు క్త విస్తతిశ్చాపి క నుత్చ త్తికారణమ్‌ || 
తా. గురువు సామోత్తుగా వర మేశ్వరస్వరూపుడే 
యను నిశ్చయము శేకపోవుటచేతను, గురువుయెడ ఉపేకా 
భావము గలిగియుండుట చేతను, గురువు చెప్పిన సత్య ధర్మాది 
“న నియమములను మరచిపోవుట చేతను జ్ఞానము కలుగక 
పోవుటకు కారణము లగుచున్న వి, 


జ్ఞానమును కలుగనీయని శత్రువు లెవ్వి ? 
ళో, ఆలన్య మనృతం శాఠ్యం, జాడ్యం సరో వ్యనుద్యమః 
వడేశతే మంత్రిణ_స్తన్య జ్ఞాన చార విరోధినః | 
తా, 1. ఆలన్నము (జూగు)ు ౨, అనత్య భావణ 
లె. మూర్థత్యము (అనగా తనకు తోచిన దే, తాను చేయు 
-చున్న చే సత్యము, ధర్హము యని వదలని మొండి వట్టుదల) 
4 వ్యాధులు 5, వరుల నిందించు నంభావము 6, పావ 
నివృత్తికిని, పుణ్య పొ్తికిని పయత్నము చేయని సభావము 
"అను ని యారును జ్ఞాన ( మోత ) డా్యంరమున నడువనీయక 
"అడ్డమువచ్చు శతువు లనబడును, కనుక భక్ర్తులును, 
-ముముతఠ్సునులును వీటిని జయించవలయును, 
శ్లో, తీరా మోహార్షవం హత్యా రాగ చ్వేపాది రాకుసామ్‌ 
యోగీ శాంతి నమాయుకో, ఆత్యారామో విరాజి తే! 
"తా, మోఠుసాధనవరుల క _ర్హవ్య మేమనగా (పత 
ముత ధనాదులనై గల) మోహ మనెడి సము[దమును దాటి, 
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"రాగ "ద్వేషాదిదుర్దుణము లెడ్‌ రాకసులను వివేక 
వె రాగ్గము లనెడి బాణములతో చంపి, శాంతి యనెడి. 
వీ్‌తను (గహించి, హృదయ మనెడి అయోధ్యానగర మును. 
చేరి (బహ్మానందముతో [వకాళించు చుండవలయును, 


20. పాపులెవరు? 


స్వాత్త న్వరూవ జానము లేని వారందరును పాపుటే, 
దుఃఖమే పావఫలము, భేదదృష్టిలోనే దుఃఖము ( బాధ) 
కలదు, . 

పావమువేయనివాచే సన్నాసులు అని బుద్ధుడు. 
చెవ్పెను, 

ఇతరులకు వాధగలిగించుట పావ మగునని కర్మ. 
యోగము చెప్పును, 

భగవంతుని మరచుట పావ మని భ _క్రియోగము. 
చెవ్వును, 

సంకల్పములు, ఇచ్చలు పుట్టుట పావ మగునని, 
ధ్యాన యోగ మనును, 

అఖండాత (ను మరచుట పావ మగునని కైన యోగము 
చెవ్చును. 

చేహాభిమాన మే గొవ్చ పావ మగును. నిన్ను ఎవరై 
నను “ఓ పావీ, పీ మార్లుడా, ఓ దుష్టుడా, ఓ దొంగా 
యని అనినచో సీకు శోధము, బాధ ౫లుగనిచో నీలో 
పావము నశించినదని చెప్పవచ్చును, 
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అనేకులు పాపాతులుగా నుండియు పుణ్యాత్ము ల మని 
గ౫ర్భపడుచున్నారు, 
అజై(తమతస్థావకుడైన శ్రీ ఆదిశంకరులు కూడ 
"సౌందర్యలపారలో “జీవితే నిట్లు చెవ్వుకొనెను, ఎట్లన, 
శ్లో మత్సమః పాతకీ నాస్తి 
పావఘ్నీ త్వ తృమా నహీ 
ఏనం నం మహా దేవి 
యథా యోగ్యం తథా కురు ॥ 
తా, మహాచేపీ, నాతో సముడగు పాపి లేడు, పాన 
ములను  నశింవజేయుటలో నీతో సములు లేరు, 
ఈవిధముగా తెలిసికొని ఎట్లు యోగ మో అట్లు చేయుము. 
వా, పాపాత్ముండను పావనంభవుడ చే పావంబు లే నల్పుదున్‌ 
'బాపిన్‌ బావన పావనాళ్ళ్శు నను నిష్పాపుం బొనర్పంగ బే 
నీపాదంబులె దిక్షు గాని యిక దండి నాకు చే దిక్టు "లే 
జావద్చాంధవ కావుకావు నను బేవా, భక్త చింతామణే, 
వ: యేషాం త్వంతగతం పావం 
జనానాం పుణ్యక ర కామ్‌ 
తె ద్వంద్వ మోహానిర్ముక్తా 
భజంతే మాం దృఢ వతాః (గీత, అ, 7, క్లో, 28) 
తా, తా, ఎవనై శే మనోవాక్కాయ ధనాదులతో పుణ్య 
“కార్యములను చేసి వదోవములను నళింవ శేసికొనిరో, 
బారు మాత మే సుఖదుఃఖాది జంటలనుండి, కామకాంచనాడి 
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మోహములనుండి విడుదల నొందినవారై, నిశ్చల [వతముతో 
భగవంతుని భజించు చుందురు, 

ఈ శ్లోకమువలన సుఖ దుఃఖ మోహాములు గలవారు, 
పరమాత్శయందు నిశ్చలభ కి లేనివారు. “పాపాత్తు” లని 
'తెలియుచున్నదిగ దా | | 

వో, సర్వధ ర్బా న్నరిత్యజ్య 
మా మేకం శేరణం (వజ 
అహాం అ నర పాపేభ్యో 
మోాతయిస్యామి మాశుచః ॥ 

తా. సమ స్తధర్శములను పూర్తిగా వదలి, న న్నక 
దిశే శరణు పొందుము, చేను నీయొక్క. నమ_స్త పాపముల: 
నుండి విడుదల జేశెదను. చుఃఖవడకుము, 

ఈ క్లోకము అధర స్రములనేగాక ధర్శములనుకూడ 
వదలనంతవరకు పావదోషము లుండు ననియు, పావరహితుజే 
దుఃఖరహితు డగుననియును తెలియుచున్నదిగడా ! 
న్లో, పాపానాంపహి వరం (శేష్టం | మమ మ న్ఫ్ఫ్ఫృతమ్‌ 

సనరేంపా వుపి ప్రణ నోరి | వరిష్టం స సురణం మము | 

తా, భగవంతుడ నగు నన్ను మర చుటయే పావము' 
లన్ని టిక కంకు గొవృ పావ మగును, నన్ను సురల చేయుచు. 
మరువకుండుట యే పుణ్యకార్య ము లన్ని టిక ంశు గొప్ప పుణ్య 
కార్య మగును అని భాగవతములో భగవంతుడు చెప్పెను, 

సరము భగవత్సరూవ మె, అయినవ్చటికిన్ని 
అకజ్షానులగు మానవులు మంచి చెడ్డలను, సుఖ దుఃఖములను 
నర్షి, చుచు మంచిని సుఖమును (ఢేమించుచు, చెడును దుఃఖ 
ము చ్వేపించుచున్నారు, 


21. వుణ్యపాపాతీతు లెవరు ? 


(వశ్న్న : స్వామిా ! నాతో కొందరు అంతా (బహ్మమే 
నని భావించుచున్న చో పుణంము అంటదు పావము నంట 
దనియు, ఇతరుల అన్న వస్త్రాదులను నీక కించినను బుణవడము 
యనియు వాదించుచున్నారు. ఇది నిజమేనా * వట్టిడా? 

నవా : సర్వము (బహ మే యని భావించుచున్న 
వారికీ పుణంపావములు, బుణములును లేవనుట నిజమే, 
"కాసి, నరర్షము (బహ్మమే యను నిశ్చయముగ లవారి 
లతణములు విలవేణముగా నుండు నను విషయమును 
గుర్తులో నుంచుకొనవలెను, అ వేవి యనగా, పర(బహ్నాను 
భవముగలవారికి చేహాభిమానము ఉండదు, “రాగ 
"చ్యేషములు ఉండవు,  స్పుతించువారును, నిందించువారును 
నమానముగానే కనబడుదురు, లాభనష్టములు, సుఖదుఃఖ 
ములు, (స్రీ పురుపాది రూవములు |బహ్మమునకు అన్యముగా 
కనుపించవు. ఇవే (బహ్మక్షానానుభవ లతణములు_ 

“న్ని స్కైగుణ్యేవథివ్‌ చర తాం 
కో విధిః మ స 

తా. నత్తగగుణము, రజోగుణము, తవోగుణము 
చేని వర బవ్మోానుభ వములో నున్న వారికి మాత్రమే పుణ్య 
పాపాది దోవములు అంటవు. వారే పుణ్యపాపాతీతు లన 
బడుదురు. 

జీవితముయుొక్క_ మొదటిక రవము పీతి (అనగా 
తవ్వలు చేయకుండుట). సీతియొక్క_ ఫలితము ధర్మము 
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(అనగా మంచివనుల జేయుట), ధర్ణవ_ర్శన ఫలితము 
సద్దురుదేవులమై భక్తి, భక్తియుక్క- ఫలితము మనో 
'వాక్కా-యములు నిశ్చల మగుట యగును, మనోనిశ్చల 
తము యొక్క. ఫలితము స్యన్యరూ పాత్తు అనుభ వానంద 
మగును, ఇటే శె కైవల్య మోాశ్‌ము, 


28. ఆశ్రమము _ గృహము _ మఠము 


(వళ్న: ఆశమ మనగా నేమి? 

సమా! (వవృ త్రిధర్శమును, నివృ క్లిధర్శమును 
తెలియజేయునది ఆ, శ్రమ మగును, అనగా గృహాస్థధ రము 
లను, వాన వస్థ, నన్నా పసుల ధర్మములను ఆశ మాధివతి 
యగు గురువు “తెలియ చేయుచుండును, 

అశ మములలో ప మ (బ్రహ్మా చారిణులు 

వవ _త్తీధర్శములను, సివృ _త్రీధర్శములను తెలిసికొనిన 

తరువాత వారి వారి ఇస్టానుసారముగా కొందరు గృహా 
ధర్శముషై పీతిగలవానై.. చెండ్లి చేసికొందురు, మరికొందరు 
నివృ_త్తిధర్శములవె అస కగలవ్నారె సన్నా్య్యాస్మాశ మమును 
స్వీక్షరించుచుందురు, పది పూర కాలములనుండి జరుగు 
చున్నది. బదరికా శమము, వాల్ళీకా శ్ర మము, అగస్త్యా 
ః శే మము, భర ద్యాజ్మాశ మము మున్నగు ఆశమముల 
చరితలు పురాణములలో కనబడుచున్న విగదా ! 

(వశ్న: గృహస్థధర్శ మనగా నేమి? 

సమా: భార్యాభర్తలు నీతి ధర్మ జ్ఞానము తో నుండి 
ఒకరికొకరు నపోయమువేసికొనుచు వ్యవసాయమునుగా ని, 
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వ్యాపార ముగాని, ఉద్యో గమునుగాని చేసికొనుచు తల్లీదం[డు 
లను, పిల్లలను, అతిథి అభ్యాగతులను పోవీంచుచు, గురువు 
లను, దేవతలను పూజించుచు, వరోవకారకృత్యములను 
చేయుచు హృదయశోద్ధిని గలుగ చేసికొనుట యగును, 

(వళ్న : మఠ మనగా నేమి? 

సమా : ఆశమములో నద్దురును దగ్గర సేవచేసి 
నేర్చుకొనిన ( తెలిసికొనిన) నివృ్తీ ధర్శములను ఆచరణ 
ములో పెట్టుటకు నిర్శించుకోొనిన క కుటీర మే మశ మనబడును, 

మఠ కములో యోగాభ్యాసము ముఖ్యముగా చేయబడు 
చుండును, జవము ధ్యానము, ఆత్మానాత్భ విచారణలును 
చేయుచుండుట మళములోనున్న యోగియు క్ష కర్తవ్యము, 

చేహభావమును, జీవగుణములను అతి కమించుచు 
వరమా త్నానుభూతిని మరువకుండుటకు నడా [వయత్నము 
చేయుచుండుటయే యోగాభ్యాన మనబడును, 

నిశ్శబ్దమెన, _వరిశుద్ధమైన స్థలములో కుటీరమును 
నిర్మించుకొని యోగులు, మునులు, ళు మహాోతులు, 
వరమభ కులు, సన్నాసులు ఒంటరిగానుండి తవస్సు శన 
స్థలములను మఠము లని చెప్పుచున్నారు. 

తవస్సు పూర్తియైన తరువాత శిష్యులను చేర్చుకొని 
సీకి ధర్శ భి జ్ఞాన వైరాగ్య విషయములను బోధించు 
నపుడు వా రుండు ష్‌ ఆశమ మనబడును, 

(శ్రీ) బుద్ధుడు, (శ్రీ శివానందస్యాముల వారు, శ్రీ) రామ 
కృష్ణ పరమహంస, (శ్రీ) రమణమహర్షి, (శ్రీ మలయాళ 
నద్గుకు స్యాములహరు, (శ్రీ) అరవిందయోగి మున్నగు 
మహాత్ములు కొండగుహాలలో, మళములలో (వర్షకుటేరము 
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లలో ) నివసించి, తపస్సు కాసి వర బహ్మసనా జూ త్మా_ రాను 
భూతిని స్థిరవర చుకొని శిష్యులకు బోధించుటకొరకు ఆశమ 
ములను నిర్మి, ఎచిరి, 
వర్మిశేమ (వధాన మైనది గృహా మనియు, [వయోగ 
[(వధాన మైనది ఆశమ మనియు, యోగవధాన మెసది 
మఠ మనియు, (థ్రీ) వినోబాభావేగారు సెలవిచ్చిరి, 
పురాణములలోకూడ మఠలతు,ుణములు, ఆశమ 
లక్షణములు చెప్పబడి యున్నవి, 
“ఏక స్తపో దింరభాయా”" 
తా, ఒంటరిగా నుండి తవస్సు చేయుము, జంటగా 
నుండి అధ్యయనము ( వఠన ) చేయుము, 
. ఓ విద్యా తపోభా్నం పూతాత్మా 22 
తౌ, విద్య చేతను తవ స్పుచేతను మనస్సు (హృద 
యము) వరిశుద్ధ మగును, 
$ కాయం(దియ శుద్ధిః అశుద్ధి యయా తృవనః స్ట 
"తా, తపస్సు చేయుచున్న యెడల మనోవాన్టాయేందది 
యములలో గల పావము (మలినము) నశించును, మరియు 
వరిశుద్దము లగును, 
వరిశుద్ధ మైన వారి హృదయములో వరమాత ప నదా 
మరుపునకురాక (వ కాశించుచుండును, 
విద్యానిలయము ఆశమ మగును. తపోనిలయము 
మఠ మనబడును, 
. వళశ్న: ఆశమములో, వుళఠములలో న. 
ముఖ్యముగా నెట్లు వ_ర్తించవలెను ? 
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నమా : కామము, [కోధము, ఆశ, మమకారము భేద 
భావములను నివృత్తి తి జేసికొనుచు, ఎల్లవ్వుడును చేహాము 
అనిత్య మైన దనియు వరమాత యే నత్వమెనదనియును 
చింతించుచు సనంకల్పములను నరింవ శేసికొను చుండవ అను. 


గాంధీగారి ఆ శవముములో “ఎక్సు” అను నతడు నివసించుచు 
బోధకుడుగా నుండెను, అతని బోధనలను [వలిదినమును 
అనేకమంది (స్రీ పురుషులు [శవణముచేయుచుం జెడివారు, 


కొంతకాలమునకు ఒక (బహ్మచారిణికిని, ఆయనకును 
కామనంబంధ భోగము జరిగను, అందువలన ఆమె 
గర్భవతి అయ్యెను, ఈవిషయము గాంధీగారికి తెలిసినది, 
అవ్వుడు గాంధీగారు “ ఈమెకు గర్భము ఎవరి.వలన వచ్చినది” 
అని అడీగను. ఎవ్వరును జవాబు చెప్పలేదు, అందువలన 
ఆయన ** నిజము తెలియువరకున్ను నేను ఆహారమురీసికొని” 
స. వహించెను, అప్పుడు నిజము చెప్పిరి, జు ఆ 
క్రీని, పురుషుని ఆ శమమునుండి గాంధీగారు వంపివేసె 
ఈకథవలన ఆ|శమములో, మఠములో ies 
కామవాంఛలు ఉండకూడదని అెలిసినదిగడా | wn 
రెండవకథ : గాంధీగారి ఆశ మములో 5 రీ లు 
వేరుగా, పురుషులు వేరుగా నుందురు, (పార్థనా శ్రవణ 
సమయములలో మ్మాతము నియమిత స్థలములలో ఆసీను. 
లగుదురు, 


ఒకనాడు కస్తూరిబాయి గాంధిగారితో మాట్లాడి 
బాలాశాలమైనది గాన ఎవ్వుడు రమ్మునెదరో . అడిగి 
రమ్ముని ఒకరిని వ వంవెను, అప్పుడు గాంధీగారు రాత్రి తోమ్మిడి 
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గంటలకు రావసినదని చెప్పెను కస్తూరిబాయి ఆర్మాతి 
వాలా (పొద్దుపోయిన తరువాత గాంధీజీ దగ్గరకు వెళ్లెను, 
అప్పుడు గాంధీ “శైము మించిన తరువాత వచ్చితివేమి?” యని 
అడిగను, అందుకు కస్తూరిబాయి “మన అబ్బాయి రేపు 
(ప్రాతః కకొలముననే బొంబాయికి (పయాణము చేయ 
దలంచినాడు, కాన ర్‌ౌ్ఞులు చేసితిని, అందువలన ఆలస్య మైన” 
దని చెప్పెను, అవ్వుడు గా ధీబీకి ఆ ౫ హాము వచ్చినది, 
అందువలన వెంటనే ఇట్లనెను “ఈ యా ళశమములో నెవరై 
నను, ఎచటిశై నను [వయాణముచేయునవమ్చుడు వారికి కూడ 
రొ క్షైలు స వెళ్లుదవా ”” యని (వళ్నీం చెను, అందుకు 
కస్తూరిబాయి ““మనకుమారుడగుట చేత చేసి పెట్టితినేగాని, 
ఇతరులకు చేసిపెట్టవలసిన పని నాకేమి కలదు?” అని జవాబు 
చెప్పెను, అహ్రండు గాంధీజీ ఆ (శమనివానము చేసిన 
తరువాతకూడ నావారు, నీవారు క భేదవర్త్శన గలిగి 
యున్నచో ఈ యా[శములో నుండకూడదు, బిడ్డల దగ్గరకు 
పోయి యుండుము” అని గట్టిగా చెప్పెను, అవ్వడు కస్తూరి 
బాయి గాంధీజీతో తేన 'తేవ్వును క్షమించవలసినదనియు, 
ఇకనుండి అట్టి తవ్వ చేయననియు చెవ్వుకొనెను. 
- ఈకథవలన అఆ్మశమ, మఠ నివాసులు ఒకరి కొకరు 
ల స జీవించుచుండవ తె నని న 
డా! 
పుణ్యమును, కున నద్దురువుల కృపను 
బం దియని|గ హామునుు, ఆత్మజ్ఞాన మును సంపాదించు కొనుటకు 
ఏర్పడిన స్థా సానములే నా హాము: మఠ ములును 
అగును, ॥ 
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